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IZJAVA O SUKLADNOSTI

Izjavljujemo da ovaj proizvod udovoljava bitnim zahtjevima EN 13 240:2001/A2:2004.

Pozega, 22.04.2011.
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[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
Proucite uputsvo za uporabu. Koristite preporu¢ena goriva.
Uredaj je predviden za povremeno lozenje.

EN 13 240:2001 / A2:2004
Pec¢ na kruta goriva

Tip: Trenk

Minimalna udaljenost od zapaljivih materijala: [mm]
Ispred: 1200 Bocno: 450 Pozadi: 450  Iznad: 500
Koncentracija CO svedenih na 13% Oa: 0,38 [%]
Temperatura dimnih plinova: 294 [°C]
Nazivna snaga: 8 [kW]
Stupanj iskoristenja: Drvo i drveni briketi 74,5 [%]

Tvorni€ki broj:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr



OPIS PECI

e Pec¢ Trenk je izradena iz kvalitetnog sivog lijeva, koji se smatra idealnim konstruktivnim
materijalom za ove svrhe, lijepo je oblikovana i dekorirana. Kao dodatni element je staklo na
vratima, koje daje posebno ugodan osjec¢aj vatre u prostoriji.

o Karakteristika konstrukcije, s funkcionalnog gledista, je u tome $to je ovdje primijenjen
dobro provjereni nacin izgaranja i vodenja dimnih plinova u “S” obliku, koji se afirmirao u
dugim skandinavskim zimama. Komadi drva leZe na sloju pepela, a potpaljuju se s prednje
strane, od kuda struji primarni zrak kroz regulator na vratima.

Izgaranje drveta je postepeno i napreduje s prednje strane. Zbog postavljene pregrade
iznad vatre, dimni plinovi se usmjeravaju ka prednjem kraju, gdje dogorijevaju u plamenu, koji nastaje
zbog pritjecanja sekundarnog zraka kroz gornje otvore uz staklo na vratima loziSta. Isti zrak
omogucava CiS¢enje stakla, pa ono i nakon duzeg lozenja ostaje Cisto.

Pec¢ seizraduje s priklju¢kom na dimni nastavak @120 na kupoli.

¢ Reguliranje toplinske snage vrsi se ruénim regulatorom dotoka primarnog zraka, pomoc¢u
regulatora koji se nalazi na vratima za lozenje.

Pec¢ je vrlo pouzdana i omoguc¢ava ravnomjeran rezim izgaranja. Jedno loZenje moze na
minimalnoj snazi odrzati vatru preko 10 sati.

SEKUNDARNI ZRAK
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Shematski prikaz putanje dimnih
plinova i dotoka zraka vidljiv je na
slici 1 (uzduzni presjek).

Slika 1



TEHNICKI PODACI:

535

MJERE VxS xD: 75x35x65 cm 415
MASA: 74,5 kg T:
NAZIVNA SNAGA: 8 kW

IZVEDBA po EN 13 240: 1a

ODVOD DIMNIH PLINOVA - gore: @120 mm
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Nakon $to skinete kartonsku kutiju i gornji drveni okvir, iz peci izvadite lopaticu za pepel, grebilicu i
zastitnu rukavicu. Izvadite pe¢ iz drvenog okvira.
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UPUTAZAPOSTAVLJANJE

Prostorni preduvijeti

Ako prostorija, predvidena za ugradnju peci, ima pod od lako zapaljivog ili temperaturno osjetljivog
materijala, pe¢ se mora postaviti na negorivu podlogu. Podlogu treba tako dimenzionirati, da bude
veca od tlocrta peci: bocno i straga 40 cm,a s prednje strane 60 cm.

Najmanji razmak od temperaturno osjetljivih materijala bo¢noi straga je 45 cm.

Temperaturno osjetljivi materijali u direkthom podrudju isijavanja topline, ispred peci moraju imati
najmanji razmak 120 cm.

Pe¢ mora biti postavljena na vodoravnu povrsinu, a prostorija u kojoj je ugradena, treba imati dovoljnu
koli€¢inu svjezeg zraka za izgaranje.

Ukoliko je u prostoriju ugraden nekakav aspirator (napa) ili nekakvo drugo troSilo zraka, potrebno je
kroz poseban otvor sa zastitnom mrezom, koja se ne moze zacepiti, osigurati redovan dotok svjezeg
zraka.

Priklju¢ak na dimnjak

Preporucujemo da za prikljuéak na dimnjak koristite uobi¢ajene (standardne) dimovodne cijevi i
koljena s ugradenom zaklopkom (klapnom). Nazivni promjer dimovodne cijevi je @ 120 mm.
Dimovodne cijevi (koljena) treba postaviti ¢vrsto i nepropusno na dimni nastavak peci. Takoder ih
treba medusobno €vrsto i nepropusno spojiti i €vrsto i nepropusno prikljuciti na dimnjak. Dimovodna
cijev ne smije zadirati u poprecni presjek dimnjaka.

Prilikom postavljanja peci potrebno je pridrzavati se nacionalnih, europskih normi, kao i lokalnih
propisa za ovu vrstu uredaja.



UPUTAZAUPORABU
Prikladno gorivo

Pec¢ je predvidena za lozenje isklju€ivo drvima i drvenim briketima, tj. gorivom koje ima mali sadrzaj
pepela, atu prednjace: bukva, grabibreza.

PoZeljno je da je gorivo suho, tj. da mu vlaznost ne prelazi 20%. Kod lozZenja vlaznim drvima nastaje
masna ¢ada koja moze izazvati zaCepljenje dimnjaka.

Ne spaljujte nikakav otpad, posebice plastiku. U mnogim otpadnim materijalima nalaze se Skodljive
tvari, koje su Stetne za pe¢, dimnjak i okolis.

Spaljivanje ovih otpadnih materijala zabranjeno je zakonom. Takoder, ne spaljujte ostatke iverice,
buduci daiverica sadrzi ljepila koja mogu izazvati pregrijanje peci.

Preporuka za koli¢inu goriva koja se dodaje jednokratno:

Cijepanadrva (duzine ~33cm) 3do5komada cca2.5-5kg
Drveni briketi 2komada cca2-4kg

Prvo lozenje

Obzirom da je pe¢ izradena iz sivog ljeva, potrebno je voditi racuna o sklonosti sivog ljeva pucanju
radi naglih i nejednolikih toplinskih optereéenja. Zbog toga prilikom prvih loZzenja loZite umjerenijom
vatrom. Za potpalu koristite novinski papiri sitha suha drva.

Pe¢ nema rost i pepeljaru, a pepeo se uklanja lopaticom i grebilicom koje dobijete uz pe¢. Pepeo ne
treba uklanjati ¢esto ako lozite kvalitetnim drvima.

Ovakav proizvod bez rosta i pepeljare daje kvalitetu trajnozarnosti, te vatru nije potrebno gasiti
nekoliko dana, sve do uklanjanja pepela.

Lozite umjerenom vatrom. Upoznajte se s reguliranjem zraka na Vasoj peci.

Pec¢ je obojana bojom otpornom na visoku temperaturu. Kod prvog loZenja ova boja postupno
stvrdnjava, pa moze doéi do dimljenja i karakteristicnog mirisa. Zbog toga se pobrinite za dobro
provjetravanje prostorije.

Ne stavljajte nikakve predmete na pec i izbjegavajte dodirivanje obojenih dijelova. Dodirivanjem
obojenih dijelova, kod prvog loZzenja,mogla bi nastati oSte¢enja na nestvrdnutom sloju boje.

Lozenje i normalan pogon

Za potpaljivanje vatre savjetujemo novinski papir sa sitnim suhim drvima. Na to stavite 2 do 3 komada
sitnije cijepanih drva. Regulator zraka potpuno otvorite.

Dok se vatra ne razgori ne ostavljajte pe¢ bez nadzora, kako biste mogli kontrolirati vatru.

Kada se vatra dobro razgori na nju stavite 2 ili 3 komada goriva.

Savjetujemo da za odrzavanje vatre preko noéi stavite 1 ili 2 krupnija komada goriva.

U normalnom pogonu vrata trebaju biti zatvorena, osim kod dodavanja goriva.

Ako imate ugradenu zaklopku u dimovodnoj cijevi, drzite ju potpuno otvorenu, dok se vatra ne razgori.

Kod peci je osigurano konstrukcijskim rieSenjem, da izgaranje bude dovoljno kvalitetno i Cisto.
Moguci uzrocilo$eg izgaranja su:

-lo$ dimnjak

- prigu$en dovod zraka (1j. zatvoren regulator na vratima lozista)

- neodgovarajuce gorivo (loSe ili viazno)

- ubacena prevelika koli¢ina goriva

Vodite racuna da su dijelovi peci vruci, te da pe¢ smiju koristiti samo odrasle osobe. Zbog toga
KORISTITE ZASTITNU RUKAVICU.

Za potpaljivanje vatre nikad ne koristite $pirit, benzin ili neko drugo tekuce gorivo. Ne ¢uvajte nikakve
zapaljive tekucine u blizini pe¢i!
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Reguliranje snage

Zareguliranje snage potrebno je nesto iskustva, buduci da razliciti faktori mogu na to utjecati, kao npr.
podtlak dimnjaka i svojstva goriva. Koristite naSe savjete, kako biste $to lakSe naudili rukovati VaSom
pecéi.

Snaga se regulira pomocu regulatora na vratima.

Snaga peéi ovisna je i o podtlaku u dimnjaku (vuc¢i dimnjaka). Kod vrlo velikog podtlaka u dimnjaku
preporu¢amo da ga smanijite pomoc¢u zaklopke na dimovodnim cijevima.

- regulator za nazivnu snagu 8 kW - namijestiti na 2/3 kao na slici

- regulator zraka za minimalnu snagu treba namjestiti na 1/3

- regulator za odrzavanje vatre preko noc¢i namjestite tako da ujutro
imate dovoljno zari za nastavak gorenja, a to je isto oko 1/3. I

Lozenje u prijelaznom razdoblju

Kod loZenja u prijelaznom razdoblju (kada su vanjske temperature viSe od 15° C) moze se dogoditi da
u dimnjaku nema podtlaka (dimnjak ne vuce). U tom slu€aju pokusSajte potpaljivanjem dimnjaka
ostvariti potreban podtlak. Ako u tome ne uspijete savjetujemo Vam da odustanete od lozenja. Korisno
je prilikom podpaljivanja vatre otvoriti prozor ili vrata prostorije da se izjednaci tlak zraka s vanjskim.

Njegai ¢iS¢enje peci

Nakon svake sezone grijanja potrebno je pec¢, dimovodne cijevi i dimnjak odistiti od naslaga ¢ade. Ako
se zanemari redovita kontrola i ¢iS¢enje povecava se opasnost od pozara u dimnjaku. U slu¢aju pojave
vatre u dimnjaku postupite na slijedeci nacin:

1. ne upotrebljavajte vodu za gasenje

2. zatvorite sve dolaze zraka u pe¢idimnjak

3. nakon $to se vatra ugasila pozovite dimnjacara da pregleda dimnjak

4. pozovite servisnu sluzbu, odnosno proizvodac¢a da pregleda pec

Pec je obojana bojom otpornom na visoke temperature. Nakon $to se boja zapece (nakon drugog ili
tre¢eg lozenja), mogu se sve plohe peci Cistiti lagano navlazenom krpom za CiSc¢enje.

Nakon dulje upotrebe boja moze izblijedjeti iznad loziSta. Ova se mjesta mogu naknadno obojati
bojom otpornom na visoke temperature. Odgovaraju¢u boju mozete nabaviti u specijaliziranim
trgovinama.

Ako se za vrijeme rada pec¢i pojave bilo kakve smetnje (kao npr. dimljenje), obratite se Vasem
dimnjacaru ili najblizem servisu. Bilo kakve zahvate na peéi smiju raditi samo ovlasStene osobe, a
ugradivati se smiju samo originalni rezervni dijelovi.

Jamstvo

Jamstvo vrijedi samo u slu€aju kada se pec¢ koristi u skladu s ovim tehni¢kim uputama.

Moguénost grijanja prostora

Veli¢ina grijanog prostora zavisna je o nacinu grijanja i toplinskoj izolaciji prostora.

Za grijanje pojedinacnim izvorima topline nazivne toplinske snage 8 kW, moguce je zavisno o uvjetima
grijanja zagrijati:

kod povoljnih uvjeta 160 m*
kod manje povoljnihuvjeta 105m?
kod nepovoljnih uvjeta 75m?

Povremeno grijanje ili grijanje s prekidima treba smatrati manje povoljnim ili ¢ak nepovoljnim uvjetima
grijanja.



Izbor dimnjaka

Za dimenzioniranje dimnjaka prema DIN 4705 vrijede slijedec¢i podaci:

Nazivna toplinska snaga 8 kW
Maseni protok dimnih plinova (m) 8 gls
Srednja temperatura dimnih plinova iza dimnog nastavka 294 °C
Najmanji podtlak dimnjaka [p] kod nazivne toplinske snage 0,12 mbar
Najmanji podtlak dimnjaka [p] pri 0,8 strukoj nazivnoj toplinskoj snazi 0,10 mbar

Jos jedanput ono najvaznije

Prilikom lozenja dodajte samo onu koli¢inu goriva koja odgovara potrebnoj toplinskoj snazi
u tom trenutku.

Nakon dodavanja goriva regulator zraka dovoljno otvorite dok se vatra dobro ne razgori.
Tek tada mozete staviti regulator u poloZaj koji odgovara Zeljenoj toplinskoj snazi.

U potpunosti se pridrzavaijte tehnickih uputa.

Pec postavite u prostoriju odgovarajuce veli€ine, tako da potreba topline odgovara nazivnoj
snazi peci.

Izbjegavajte rad peci kod minimalne snage, ipak preko no¢i mozete ostavite regulator
otvoren toliko koliko je potrebno da ujutro imate dovoljnu osnovnu Zar, te da bez problema
mozete uspostaviti novu vatru. Za to morate imati ponovo suhai sitna drva.

Rezervni dijelovi i pribor (slika 2, stranica 44):

Poz. br. Naziv dijela Oznaka dijela
001 KUPOLA TR-01
003 DONJA PLOCA TR-03
004 BOCNICA TR-04
005 OKVIR VRATA TR-05
006 PREGRADA TR-06
007 VRATA TR-07
008 NOGA TR-08
009 REGULATOR TR-09
010 RUKOHVAT TR-10
012 ZACELJE TR-12
013 ZASTITNA RESETKA VRATA TR-13
014 ZASTITNAPLOCA TR-14
202 DRZAC STAKLA AM-241
201 RUCKA VRATA LOZISTA BARUN BR-201
226 LIM SEKUNDARNOG ZRAKA SPG-226
229 ROLNA TE-216
409 STAKLO TRENK

Pribor:
802 GREBILICA
805 LOPATICA ZA PEPEL
806 ZASTITNA RUKAVICA S LOGOM PLAMEN-CRVENA

ZADRZAVAMO PRAVO NA PROMJENE KOJE NE UTJECU NA
FUNKCIONALNOSTI | SIGURNOSTI APARATA.
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(D) UBEREINSTIMMUNGSERKLARUNG

Wir erklaren, dass dieses Produkt alle wichtige Voraussetzungen der
EN 13 240:2001/A2:2004 erfiillt.

PozZega, den22.04.2011

€3

[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
Lesen sie die Gebrauchsanleitung durch. Verwenden Sie empfohlene Brennstoffe.
Die Anlage ist fiir zeitmaRiges Heizen vorgesehen.

EN 13 240:2001 / A2:2004

Kachelofen
Typ: Trenk
Mindestabstand von entziindlichem Material: [mm]
vorne: 1200 seitlich: 450 hinten: 450 Uber: 500
Konzentration von CO, die auf 13%02 reduziert wurde: 0,38 [%]

Temperatur der Rauchgasen: 294 [°C]
Nennleistung: 8 [kW]
Ausnutzungsgrad: Holz und Holzbriketts: 74,5 [%]
Produktionsnummer.:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr



BESCHREIBUNG DES OFENS

e Der Ofen Trenk ist aus qualitsreichem grauem Guss hergestellt, der zu den idealen
Konstruktionsmitteln f alle Zwecke zlt. Er ist sch geformt und dekoriert. Zuszlich ist die
Ofent mit einem Glas versehen, welches ein besonders gemliches Feuergefl im Raum
erzeugt.

¢ Die Besonderheit der Konstruktion liegt im Hinblick auf das Gebrauchsaspekt darin, dass
hier eine geprifte Art von Verbrennung und Abflihrung von Rauchgasen in der “S”-Form
angewandt wurde, die sich in den langen skandinavischen Wintern affirmierte. Holzscheite
liegen auf einer Aschenschicht und sie werden von der vorderen Seite angeziindet,
wodurch die Primarluft durch die Offnung an der Tiir hineinstrémt.

Die Holzverbrennung verlauft langsam und nimmt von der vorderen Seite zu. Wegen der
Sperre oberhalb des Feuers werden die Rauchgase an die vordere Seite gerichtet. Dort verschwelen
sie in der Flamme, die durch die Einstrdmung der Sekundarluft durch die oberen Offnungen neben
der Glasscheibe entsteht. Dieselbe Luft ermdglicht eine Glasreinigung, und so bleibt es sogar nach
langerer Beheizung sauber.
Der Ofen wurde mit Anschlissen an eine Rauchverlangerung @120 an der Kuppel hergestellt.

¢ Die Regelung der Wmetemperatur wird mit einem Luftventil, der sich an der Ofent befindet,
durchgefrt.
Der Ofen ist sehr zuverlassig und ermdglicht eine gleichmaRige Verbrennung. Heizen mit
minimaler Leistung kann das Feuer bis Giber 10 Stunden halten.

|
T
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Die Schemadarstellung der
Laufbahn von Rauchgasen und
die Lufteinstromung ist auf der
Abbildung 1 (Langsschnitt)
sichtbar.

Abbildung 1



TECHNISCHE DATEN:

535

MASSANGABEN HxLxB: 75x35x65 cm .
GEWICHT: 74,5 kg
NENNLEISTUNG: 8 kW

AUSFUHRUNG nach EN 13 240: 1a
ABFUHR VON RAUCHGASEN- oben: @120 mm

400

747

T 7
 E—
|
65

Nachdem Sie die Kartonage und den oberen Holzrahmen entfernt haben, holen Sie die
Ascheschaufel, den Spaten und den Schutzhandschuh aus dem Ofen heraus. Entnehmen Sie den
Ofen aus dem Holzrahmen.
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ANLEITUNG ZURAUFSTELLUNG

Raumbedingungen

Wenn der Raum, in den der Ofen aufgestellt sein soll, eine leichtentziindliche oder eine mit
warmeempfindlichem Material belegte Bodenflaiche hat, muss der Ofen auf eine brandfeste
Unterlage aufgestellt werden. Die Unterlage muss so dimensioniert werden, dass sie grofer als der
Ofengrundriss sein muss: seitlich und von hinten 40 cm und von der vorderen Seite 60 cm.

Der Mindestabstand von den warmeempfindlichen Stoffen betragt seitlich und hinten 45 cm.

Die warmeempfindlichen Stoffe missen im unmittelbaren Bereich der Warmeausstrahlung vor dem
Ofen mindestens 120 cm entfernt sein.

Der Ofen muss auf eine waagerechte Flache aufgestellt werden und der Raum eine gentigende
Menge von Frischluft fiir die Verbrennung haben.

Soweit in dem Raum ein Aspirator (eine Abzugshaube) oder ein anderer Luftverbraucher eingebaut
ist, muss durch eine besondere Offnung mit einem Schutznetz, der nicht verstopft werden darf, eine
regelmaBige Zufuhr von frischer Luft versichert werden.

Anschluss an einen Schornstein

Wir empfehlen lhnen, dass Sie fiir den Anschluss an einen Schornstein die gewdhnlichen
Schonsteinréhren und Ellenbogen mit eingebauter Klappe verwenden. Der Nenndurchmesser des
Schornsteinrohrs betragt @ 120.

Die Schornsteinrohren missen fest und dicht an die Rauchverlangerung angebracht werden. Sie
miissen ebenfalls fest und dicht miteinander verbunden und an den Schornstein befestigt sein.

Bei der Ofenaufstellung missen die nationale, europdische Normen sowie lokale Vorschriften fiir
diese Art von Anlage angehalten werden.

DIE GEBRAUCHSANWEISUNG
Geeigneter Brennstoff

Der Ofen ist ausschlieBlich zum Heizen mit Holz und Briketts, bzw. mit Brennstoff mit wenig Asche
vorgesehen, und hier stehen an erster Stelle: Buche, Hainbuche und Birke.
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Es ist erwlnscht, dass der Brennstoff trocken ist, bzw. dass seine Feuchtigkeit nicht 20 %
Uberschreitet. Beim Anheizen mit feuchtem Holz entsteht ein fetter Rul3, der zur
Schornsteinverstopfung fuhren kann.
Verbrennen Sie keinen Abfall, besonders kein Kunststoff. In vielen Abfallstoffen befinden sich
unzukémmliche Substanzen, die dem Ofen, dem Schornstein und der Umwelt schaden kdnnen.
Die Verbrennung von Abfallstoffen ist gesetzlich verboten. Ebenfalls sollten Sie keine
Holzspanplatten verbrennen, da sie Klebstoffe beinhalten, die eine Ofeniiberheizung verursachen
koénnen.
Empfehlung fir die Brennstoffmenge, die beim Heizen verwendet werden sollte:

Spaltholz (Lange ~33cm) 3 bis 5 Stuck ca.2.5-5kg

Holzbriketts 2 Stick ca.2—-4kg

Erstes Heizen

Da der Ofen aus grauem Guss gemacht ist, muss auf die Bruchneigung des grauen Gusses im Falle
schneller Erhitzung und ungleichmafiger Warmelast geachtet werden. Aus diesem Grund sollten sie
wahrend des ersten Heizens maRiges Feuer anlegen. Zum Anziinden verwenden Sie Zeitungspapier
und trockenes Kleinholz.

Der Ofen hat keinen Rost und keine Ascheschublade. Die Asche wird mit einer Schaufel und Spaten
entfernt, die Sie zusammen mit dem Ofen erhalten.

Die Asche muss nicht oft entfernt werden, wenn Sie gutes Holz verwenden.

Solch ein Produkt ohne Rost und Ascheschublade garantiert Qualitat und langhaltiges Glut und so
muss das Feuer einige Tage nicht geldscht werden, bis die Asche herausgenommen werden muss.
Machen Sie maRiges Feuer.

Machen Sie sich mit der Luftregelung an Ihrem Ofen bekannt.

Der Ofen ist mit einer thermobestandiger Farbe gestrichen. Beim ersten Heizen verhartet diese
Farbe allmahlich und es kann Rauch und unangenehme Duft entstehen. Sorgen Sie aus diesem
Grund fur gute Raumbellftung.

Stellen Sie keine Gegensténde auf den Ofen auf und vermeiden Sie die Beriihrung geférbter Teile.
Durch ihre Beriihrung konnten beim ersten Heizen Schaden auf der nicht verharteten Farbenschicht
entstehen.

Heizen und normale Verbrennung

Zum Feueranziinden empfehlen wir Zeitungspapier mit Kleinholz. Legen sie 2 bis 3 kleingespaltete
Holzscheite darauf. Offnen Sie das Luftventil ganz.

Lassen Sie den Ofen nicht ohne Aufsicht, bis das Feuer fest brennt, damit Sie das Feuer kontrollieren
kénnen. Wenn das Feuer richtig brennt, legen Sie 2 bis 3 Holzscheite darauf.
Bei normaler Verbrennung muss die Ofentir geschlossen sein, aulRer wenn Brennstoff reingelegt
wird. Wenn Sie eine eingebaute Klappe im Schornsteinrohr haben, sollten Sie sie ganz offen halten,
bis das Feuer richtig brennt.
Bei diesem Ofen ist durch eine Konstruktionsldsung sicher gestellt, dass die Verbrennung gut und
sauber verlauft. Mogliche Ursachen fir eine schlechte Verbrennung sind:

- schlechter Schornstein

- dampfige Luftzufuhr (bzw. das Luftventil an der Ofentiirist geschlossen)

- ungeeignetes Brennstoff (schlecht oder feucht)

- zu viel Brennstoff hineingelegt

Denken Sie daran, dass alle Ofenteile heif® sind und dass der Ofen nur von Erwachsenen Personen
bedient werden darf. Verwenden Sie aus diesem Grund einen SCHUTZHANDSCHUH.

Verwenden Sie zum Feueranziinden niemals Sprit, Benzin oder anderes fliissiges Brennstoff. Halten
Sie keine entziindlichen Fllssigkeiten in der Nahe des Ofens.
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Leistungsregelung

Fur die Regelung der Leistung ist mehr Erfahrung nétig, da es von vielen Faktoren beeinflusst werden
kann, z.B. Unterdruck des Schornsteins und Brennstoffeigenschaften. Nutzen Sie unsere Tipps, damit
Sie einfacher mit lhrem Ofen zurechtkommen.
Die Leistung wird mit einem Ventil an der Tlr geregelt.
Die Ofenleistung hangt von dem Unterdruck im Schornstein (Schornsteinzug) ab. Bei einem zu groRen
Unterdruck im Schornstein empfehlen wir, dass Sie ihn mit Hilfe der Klappe im Schornsteinrohr mindern.
- den Regler fur die Nennleistung von 8 kWp - auf 2/3 wie in Abbildung
- das Luftventil fur Mindestleistung muss auf 1/3 eingestellt werden
- den Regler fir die Feuerhaltung iber die Nacht stellen Sie so ein,
dass Sie morgens genug Glut zum Weiterbrennen haben, und es
geht auch um 1/3

Heizen in der Ubergangszeit

Beim Heizen in der Ubergangszeit (wenn die AuRentemperaturen 15° C (iberschreiten) kann es
passieren, dass es im Schornstein keinen Unterdruck gibt (der Schornstein zieht nicht). In diesem Fall
sollten Sie versuchen, durch ein Feuer im Schornstein den nétigen Unterdruck zu schaffen. Wenn es
Ihnen nicht gelingt, empfehlen wir Ihnen, das Heizen zu lassen. Wahrend des Feueranziindens im
Schornstein sollten Sie die Raumtiirund Fenster 6ffnen, damit sich der innere und der duere Luftdruck
ausgleichen.

Wartung und Reinigung des Ofens

Nach jeder Heizsaison muss der Ofen, die Schornsteinréhren und der Schornstein von den
Ruflschichten gereinigt werden. Wenn eine regelmafige Kontrolle und Reinigung vernachlassigt
werden, erhoht sich die Feuergefahr im Schornstein. Falls es zu einem Feuer im Schornstein kommen
sollte, handeln Sie folgender Weise:

1. Verwenden Sie kein Wasser zum Feuerléschen

2. SchlieRen Sie jede Luftzufuhr zum Ofen und Schornstein

3. Nachdem das Feuer gel6scht wurde, rufen Sie einen Schornsteinfeger, der den

Schornstein pruft.
4. Rufen Sie den Service, bzw. den Hersteller, damit er den Ofen tberprift.

Der Ofen ist mit einer thermobesténdiger Farbe gestrichen. Nachdem die Farbe angebrannt ist (nach
zweitem oder drittem Heizen), kdnnen alle Flachen leicht mit einem feuchten Reinigungstuch gereinigt
werden. Nach langerer Anwendung kann die Farbe oberhalb der Feuerstelle ausbleichen. Diese Stellen
koénnen nachtraglich mit thermobestandiger Farbe gestrichen werden. Die entsprechende Farbe kénnen
Sie in Fachgeschaften bekommen.

Falls wahrend der Verbrennung irgendwelche Stérungen auftreten (z. B. Rauch entsteht), wenden Sie
sich an Ihren Schornsteinfeger oder an den nachsten Service. Irgendwelche Interventionen am Ofen
durfen nur von befugten Personen durchgefuhrt und nur originelle Ersatzteile eingebaut werden.

Garantie

Die Garantie gilt nur, wenn der Ofen im Einklang mit diesen technischen Daten behandelt wird.
Moglichkeiten der Raumerwarmung

Der Erwarmungsgrad des Raums hangt von der Heizweise und der Warmeisolation des Raums ab. Fiir

die Erwarmung mit einzelnen Warmequellen der Warmenennleistung von 8 kWp kann abhangig von den
Warmebedingungen folgendes gewarmt werden

bei weniger glinstigen Bedingungen 160 m*
bei weniger glinstigen Bedingungen 105m?
bei ungunstigen Bedingungen 75m?3

Zeitmaliges oder unterbrochenes Heizen wird als weniger glinstige oder sogar unglinstige Bedingung
betrachtet. 12



Auswahl des Schornsteins

Fir die Bemessung der Schornsteine nach DIN 4705 gelten folgende Daten:

Warmenennleistung 8 kW
Massendurchlauf von Rauchgasen (m) 8 gls
Mittlere Temperatur der Rauchgase hinter der Rauchverlangerung 294 °C
Der niedrigste Unterdruck des Schornsteins [p] bei der Warmenennleistung| 0,12 mbar
Der niedrigste Unterdruck des Schornsteins [p] bei einer 0,8- fachen Warmenennleistung| 0,10 mbar

Und noch einmal das Wichtigste

Wahrend des Heizens legen Sie nur so viel Brennstoff rein, die der nétigen Warmeleistung in
diesem Moment entspricht.

Nach dem Nachlegen des Brennstoffs 6ffnen Sie das Luftventil genug, bis das Feuer richtig
gut brennt. Erst dann kdnnen Sie das Ventil in die Lage stellen, die der erwiinschten
Warmeleistung entspricht.

Halten Sie sich streng an die Gebrauchsanweisung.

Stellen Sie den Ofen in einen gréBenangepassten Raum auf, so dass der Warmeberdarf der
Nennleistung des Ofens entspricht.

Vermeiden Sie die Verbrennung mit niedrigster Leistung. Nachts Giber kénnen Sie das Ventil
offen lassen, soweit Sie morgens genug Glut haben mdchten, und damit Sie ohne Probleme
ein neues Feuer anlegen kdnnen. Dafiir miissen Sie wieder trockenes Kleinholz haben.

Ersatzteile und Zubehor (Abbildung 2, Seite 44):

Pos. Nr. Name des Ersatzteils Bezé;ig?z‘:;’ﬁsdes
001 KUPPEL TR-01
003 UNTERE PLATTE TR-03
004 SEITENPLATTE TR-04
005 TURRAHMEN TR-05
006 SPERRE TR-06
007 TUR TR-07
008 BEIN TR-08
009 REGLER TR-09
010 HANDGRIFF TR-10
012 HINTERPLATTE TR-12
013 TURSCHUTZGITTER TR-13
014 SCHUTZPLATTE TR-14
202 GLASHALTER AM-241
201 HANDGRIFF DER BRENNKAMMERTUR BARUN BR-201
226 BLECH DER SEKUNARLUFT SPG-226
229 ROLLE TE-216
409 GLAS TRENK

Zubehor:
802 SPATEN
805 ASCHESCHAUFEL
806 SCHUTZHANDSCHUH MIT DEM LOGO FLAMMEN-ROT

WIR BEHALTEN DAS RECHT AUF ANDERUGUNGEN, SOWEIT SIE KEINEN EINFLUSS

AUF DIE FUNKTIONALITAT UND SICHERHEIT DES APPARATS HABEN!
13



DECLARATION OF CONFORMITY

We hereby declare that this product meets all the relevant criteria of
the standard EN 13 240: 2001/A2:2004.

PoZega, 22.04.2011.

€3

[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
Please study the User's Manual. Use only the suggested fuels.
Intermittent burning appliance.
EN 13 240:2001 / A2:2004
Solid fuel stove
Type: Trenk
Minimum distance from adjacent flammable substances: [mm]
In front: 1200  Sideways: 450  Behind: 450 Top: 500

CO combustion concentration calc. to 13%02: 0,38 [%]
Flue gases temperature: 294 [°C]
Nominal output: 8 [kW]

Energy efficiency rate: wood and wood briquettes 74,5 [%]
Serial number:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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STOVE DECRIPTION

* The Trenk cast stove is produced from high-quality gray cast which is considered to be an
ideal constructive, all-purpose material. It is well designed and decorated. It features glass
on the door which adds to the warm sensation of having afireplace in a room.

« From the functional point of view, the specific construction characteristic lies in the fact that
a well-tested way of flue gases combustion and removal - in the form of letter S - have been
applied. The specific method has been successfully tested and appled in the Scandinavian
countries with long and harsh winter periods. Logs lie on ash and are ignited from the front
side, with the primary air circulating in through a regulator placed on the door.

Combustion of the wood happens gradually and is progressing from the front side. A
partition which placed right above the fire directs the flue gases towards the front end where they burn
in flames created by the afflux of the secondary air flow through th shafts by the glass on the furnace
door. The same air flow facilitates the cleaning of the glass, keeping it clean after along-term use. The
stove comes together with a connection to the flue of @120 on the cupola.

« Regulation of thermal power is conducted via a manual primary air flow regulator placed on
the furnace door.

The furnace is extremely reliable and facilitates an equal combustion. One ignition at a
minimum power can keep the fire burning for more than 10 hours.

SECONDARY AIR FLOW

A
L

& - PRIMARY AIR FLOW

—— | 1 . PRIMARY AIR FLOW

Schematic representation of the
flue gases circulation and air flow
is visible on Image 1

(longitudinal section).

Image 1
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TECHNICAL DATA:

535

MEASUREMENTS HxWxL: 75x35x65 cm o
MASS: 74,5 kg
NOMINAL OUTPUT: 8 kW

MANUFACTURE according to EN 13 240: 1a
FLUE GASES ELIMINATION — up: @120 mm

400

747
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 E—
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Having removed the carton box and the upper wooden frame, remove the ashes shovel, firebox
scraper and protective glove. Remove the wooden frame.

344

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Ambient conditions

If the stove is to be installed in a room with easily combustible or heat-sensitive flooring, a solid non-
flammable floor protection is required under the stove. The surface has to be dimensioned to exceed
40 cmon the back and lateral sides, and 60 cm on the front side from the stove itself.

Minimum clearance (sides and rear) between heat-sensitive materials must not be under 45 cm.
Heat-sensitive materials in the area exposed to direct heat (front) must not be placed closer than
minimum 120 cm.

The stove is to be placed on a level surface and the room housing it should have enough fresh air
supply in order to support combustion.

If there is an aspirator (hood) installed in the room housing the stove, or there is some other air
consuming device installed, itis necessary to secure a regular fresh air supply via a special shaft with
a protective net which can easily be shut.

Chimney connection

It is recommended to use the usual (standard) flue pipes and elbows with built-in flaps in order to
connect the stove to the chimney. Nominal diameter of the flue pipe is @ 120 mm.

Flue pipes and elbows must be placed and fixed tightly and firmly on the stove flue connection. The
flue pipe must not come into the chimney cross-section.

While installing the stove it is necessary to comply with the national and European norms, as well as
with local regulations on this type of appliance.

INSTRUCTIONS FORUSE

Suitable fuel

The stove is aimed for the sole use of wood and wooden briquettes, fuel which has a low percentage
of ash. The most suitable types of wood with these characteristics are beech, hornbeam and birch.

It would be best if the fuel was dry, so that its humidity does not exceed 20%. When humid wood is
ignited, it releases greasy soot which could clog the chimney.

16



Do notincinerate any type of garbage, especially plastic. Majority of waste materials contain harmful
substance which can damage the stove, chimney and pollute the environment.

Incineration of all waste is banned by law. Do not incinerate remnants of plywood since it contains
glue which could resultin overheating of the stove.

Recommendations for fuel quantities added once:

Chopped wood (length ~33cm) 3to5pieces app 2.5-5kg
Wooden briquettes 2 pieces app 2-4 kg
Firstfiring

Since the stove is made of cast iron, it is necessary to take into account the tendency of material to
develop cracks due to sudden and uneven heat load. That is why you should apply moderate fire at
first few firings. Use newsprint and small pieces of dry wood as firewood.

The stove is not equipped with a grid or an ash container, so the ash is to be removed with a spatula
which comes together with the stove. Ash does not have to be removed frequently is good-quality
wood is used.

This type of stove which is not equipped with a grid and an ash container adds to the quality high heat
and the fire does not have to be put out for days, until ashes have to be removed.

Apply moderate fire.

Get familiar with the air flow regulators on the stove.

The stove is coated in high-temperature resistant paint. This particular type of paint will gradually
harden as the stove heats up, the process resulting in smoke and characteristic odor release. That is
why itis necessary to maintain the room well aired and ventilated.

Do not place any objects on the stove. Avoid touching the painted stove parts because this could
resultin damages on the non-hardened parts at first firing.

Firing and normal use

It is recommended to use newsprint and small pieces of dry chopped wood as firewood. Place 2 to 3
pieces of chopped wood onto it. Open the air regulator fully.
Do notleave the stove unsupervised until the fire spreads evenly in order to control the fire.
When the fire spreads, place 2 or 3 pieces of wood or wooden briquette onit.
In order keep the fire burning overnightitis best to place 1 or 2 larger pieces of wood or
wooden briquette oniit.
With normal use the door is to be kept shut, except when fuel is being added.
Ifthere is an in-built flap in the flue pipe, keep it fully open until the fire spreads evenly.
The stove is designed and constructed in such a way to secure high-quality and clean combustion.
Possible combustion malfunctions can be due to:
- Poor quality and construction of the chimney
- Low air flow (the air regulator on the furnace door is closed hut)
- Unsuitable fuel (poor-quality or humid)
- Too much fuelin the stove

Make sure the stove parts are hot and operated only by adults. This is why itis NECESSARY TO USE
THE PROTECTIVE GLOVE.

Do not use 100% alcohol, gas fuel or some other liquid fuel as firewood. Do not keep any flammable
liquid substances near the stove!
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Regulating power

Users should have some experience in use in order to regulate the power of the stove since there are
various factors which can affect its operation, such as chimney under-pressure and fuel
characteristics. Follow our guidelines and make your use easier.
The power is regulated by the regulator placed on the door.
The stove power depends on the chimney under-pressure (draw force). In cases of high level chimney
under-pressure itis recommended to lower it by operating the flue pipe flap.
- Nominal power 8 kW — set the regulator to 2/3 as shown
- Minimal power — set the regulator to 1/3
- In order to keep the fire burning overnight — set the regulator in
such a way to secure enough glow in the morning to keep the fire
burning normally during the day, and it is also about 1/3

Firing in the transition period

When firing the stove during the transition period (when the outside temperature is higher than 15° C),
there could be a lack of chimney under-pressure. In such cases try to achieve the necessary under-
pressure by firing up the chimney. If you should fail in this, we suggest you do not try to fire the stove. It
is advisable to open the doors and windows in the room while firing the stove in order to secure the
pressure balance in the closed space with the outside one.

Care and cleaning

After each heating season it would be advisable to clean the residual soot on the stove, flue pipes and
chimney. If regular care and cleaning are neglected, this could increase the possibility of fire breakout
in the chimney. If fire should appear in the chimney, follow these steps:

1. Do not use water to extinguish the fire

2. Close all the sources of air flow into the stove and chimney

3. After the fire is put out, call the chimney sweeper to examine the state of the chimney

4. Call the maintenance and assistance service, that is the manufacturer, to examine the

stove.

The stove is coated in high temperature resistant paint. After the paint layer hardens (following the
second or the third firing) all the stove surfaces can be evenly swept by a damp soft cleaning cloth.

After an extensive use the paint above the furnace can start to fade. These places can be re-painted by
a high temperature resistant paint. You can purchase suitable paint in specialized hardware stores.
Should you encounter any difficulties in daily operation of the stove (the appearance and spread of
smoke), please contact your licensed chimney sweeper or the closest service and maintenance. Only
licensed maintenance personnel can perform any work on the stove, and only original spare parts can
be used.

Warranty
Warranty is valid only if the stove is used according to the technical instructions.
Possibilities of heating

The size of the heated space depends on the heating mode and thermal insulation.
Individual heating sources with 8 kW of nominal power, depending on the heating conditions, can heat:

under favorable conditions 160 m?
under less favorable conditions 105 m3
under unfavorable conditions 75m3

Periodical or intermittent heating should be regarded as less favorable or even completely
unfavorable.
18



Choice of chimneys

For dimensioning the chimney according to DIN 4705 the following data is applicable:

Nominal heating power 8 kW
Flue gas flow (m) 8 gls
Average flue gas temperature behind the flue connection 294 °C
The lowest chimney under-pressure [p] with nominal heating power 0,12 mbar
The lowest chimney under-pressure [p] with 0,8 of the nominal heating power 0,10 mbar

Torecapitulate

While firing the stove use only fuel quantity corresponding to the required heating power at the
particular moment.

Having added the fuel, open the air flow regulator enough to secure the spreading of the fire in
the furnace. After that place the regulator in the position corresponding to the desired heating
power.

Fully comply with the technical instructions.

Place the stove in the corresponding-sized room in order to match the nominal heating power
of the stove.

Try avoiding the minimal power use. Leave the air flow regulator open enough overnight in
order to have enough basic coals in the morning so as to facilitate the new fire. Secure enough
dry and small chopped wood.

Spare parts and equipment: (Image 2, Page 44):

Pos. No. Part Designation
001 CUPOLA TR-01
003 LOWER BOARD TR-03
004 SIDEWALL TR-04
005 DOOR FRAME TR-05
006 PARTITION TR-06
007 DOOR TR-07
008 LEG TR-08
009 REGULATOR TR-09
010 HANDRAIL TR-10
012 REAR SIDE PLATE TR-12
013 PROTECTIVE DOOR GRID TR-13
014 PROTECTIVE PLATE TR-14
202 GLASS HOLDER AM-241
201 BARUN FURNACE DOOR HANDLE BR-201
226 SECONDARY AIR FLOW METAL PLATE SPG-226
229 ROLL SPRING TE-216
409 TRENK GLASS

Equipment:
802 SCRAPER
805 ASH SPATULA
806 PROTECTIVE GLOVE WITH PLAMEN LOGO - RED

WE MAINTAIN THE RIGHT TO MODIFICATIONS WHICH DO NOT
AFFECT THE APPLIANCE FUNCTIONALITY AND SAFETY!
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(CZ) PROHLASENIVSOULADU S PRAVIDLY

ProhlasSujeme, Ze tento vyrobek splfiuje zakladni pozadavky
EN 13240:2001/A2:2004,

PoZega, 04.05.2011.

€3

[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
Prohlédnéte si navod k pouziti. Pouzivejte doporucena paliva.
PFistroj je ur€en pro docasné vytapéni.
EN 13 240:2001 / A2:2004
Kamna na pevna paliva

Typ: Trenk

Minimalni vzdalenost od hoflavych materialG: [mm]
Zepfedu: 1200 Postranné: 450 Zezadu: 450 Nahoie: 500
Koncentrace CO snizena na 13%02: 0,38 [%]
Teplota kouFovych plynu: 294 [°C]
Jmenovity vykon: 8 [kW]
Stupen vyuziti: Dfevo a dfevéné brikety 74,5 [%]

Vyrobni &islo:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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POPIS KAMEN

e Kamna Trenk jsou vyrobena z kvalitni litiny, ktera je povazovana za idealni stavebni
material pro tyto ucely, pékné jsou tvarovany a zdobeny. Jako doplfujici prvek je sklo na
dvefich, coz dava obzvlast pfijemny pocit ohné v mistnosti.

¢ Charakteristika stavby, z funkéniho hlediska, je, Ze je zde pfijat spolehlivy zplsob spalovani
a vedeni koufovych plynl v S tvaru, ktery se osvédgil ve dlouhych skandinavskych zimach.
Kus dfeva lezi na vrstvé popela, zapaluje se z pfedni strany, odkud proudi primarni vzduch
pres regulator na dvefich.

e Spalovani dfeva postupné postupuje zepfedu. Protoze prekazky umisténé nad ohném,
spaliny sméfuji do pfedni ¢asti, kde dohofivaji v plamenu, coz je kvuli pfilivu sekundarniho
vzduchu pfes horni prdduchy okolo skla na dvifkach. Stejny vzduch umozriuje Cisténi skla,
takZe i po del$im nalozeni zUstava Cisté.

Kamna jsou vyrobena s pfipojenim koufovodu @120 na kopuli.

* Regulovani tepelného vykonu Ize provést manualné regulatorem primarniho vzduchu,
pomoci regulatoru, ktery se nachazi na dvefich kamen.

Kamna jsou velmi spolehliva a umozriuji stabilni spalovaci rezim. Jedno nalozeni muze na
minimalni sile udrzet ohen pfes 10 hodin.

SEKUNDARNIHO VZDUCHU

g PRIMARNIHO VZDUCHU
I B s ’
— H% " PRIMARNIHO VZDUCHU

schematické znazornéni
Kariéra spalin a
proudéni vzduchu je na
Obrazek 1 (podélny)
viditelné.

A
L

Obrazek 1
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TECHNICKE UDAJE:

535

MIRY Vx3xD: 75x35x65 cm i
HMOTNOST: 74,5 kg

JMENOVITY VYKON: 8 kW

VYKON po EN 13 240: 1a

ODVOD KOUROVYCH PLYNU - nahote: @120 mm

400
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Po odstranéni lepenkové krabice a horni dfevéné krabice, z kamen vyjméte lopatku na popel,
pohrabak a ochrannou rukavici. Vyjméte kamna z dfevéného ramu.

747

344

POKYNY KINSTALACI

Okolni podminky

Je-li mistnost, uréend pro instalaci kamen, ma zem z lehce zapalného nebo tepelné citlivého
materialu, kamna se musi postavit na nehoflavou podlozku. Podlozku je potfeba dimenzovat, aby
byla vétSi nez povrch kamen: z boku a zezadu 40 cm,a zpfedni strany 60 cm.

Minimalni vzdalenost od tepelné citlivého materialu zboku a zezadu je 45 cm.

Teplotné citlivy material v pfimé oblasti vyzafovani tepla, musi mit pfed kamny minimalni vzdalenost
120cm.

Kamna musi byt umisténa na vodorovném povrchu, mistnost ve které jsou postaveny musi mit
dostatecny pfisun Cerstvého vzduchu pro spalovani. Pokud je v mistnosti postavena néjaka
odsavacka nebo jiny spotfebi¢ vzduchu, je nutné pres zvlastni otvor s ochrannou mfizkou, ktery se
nemuZze ucpat, zajistit pravidelny pfisun ¢erstvého vzduchu.

Pripojeni ke kominu

Doporucujeme, k pfipojovani ke kominu, aby se pouzivaly bézné (standartni) koufovody a kolena s
vestavénou zaklopkou (klapka). Jmenovity primér koufovodu je @& 120 mm.

Kourovody (kolena) je nutné umistit pevné a nepropustné na koufovy nastavec kamen. Rovnéz by
meély byt pevné a nepropustné spojeny a pevné a nepropustné pfipojeny ke kominu. Koufovod by
nemél zasahovat do prafezu komina. Pfi instalaci kamen je nutné drzet se v souladu s narodnimi a
evropskymi normami, take i mistnich pfedpist pro tento druh zafizeni.
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NAVOD K POUZITi
Vhodné palivo

Kamna jsou uréena pro spalovani dreva a dfevénych briket, tj. Palivo, které ma nizky obsah popelu,
predevsim: buk, habr a bfiza.

Je zadouci, aby palivo bylo suché, tj. s obsahem vihkosti nejvyse 20%. Pfi spalovani vlazného dreva
vznika mastna saze, kterda mize vyvolat ucpani kominu.

Nespalujte zadny odpad, zejména plasty. Mnoho odpadnich material jsou latky, které jsou Skodlivé
pro kamna, komin a zivotni prostredi.

Spalovani téchto odpadu je zakonem zakazano. Také nespalujte dfevotfisky, preklizky, protoze
obsahuiji lepidlo, které zplsobuje prehrati pece.

Doporu¢ené mnozZstvi paliva, které se doplfuji jen jedenkrat:

Stipanadreva (délka~33cm) 3do5kusu cca2.5-5kg
Drevéné brikety 2 kusy cca2-4kg

Prvninalozeni

Vzhledem k tomu, Ze jsou kamna vyrobena z litiny, je tfeba vzit v ivahu tendence litiny k praskani
kvuli nahlé a nerovnomérné tepelné zatézi. Proto u pfilezitosti prvniho nalozZeni, nakladejte
primérené. Pfi potpaleni pouzivejte novinarsky papir a drobné suché dieva.

Kamna nemaji rost a popelnik a popel se odstranuje lopatkou a pohrabacem, které dostanete ke
kamndm. Popel nepotiebujete odstrarnovati ¢asto, pokud nakladate kvalitnim dfevem.

Tento produkt je bez rostu a popelniku, poskytuje kvalitni trvanlivou hoflavost, také neni potfeba
uhasit ohen nékolik dnti, az do doby odstrafovani popela.

Nakladejte s mirnym ohném.

Seznamte se s regulatory vzduchu na vasich kamnech.

Kamna jsou obarveny barvou odolnou proti vysokym teplotam. Pfi prvnim naloZeni tato barva
postupné ztvrdne a mlze prejit ke koufeni a charakteristické viné. Takze zajistéte dobré vétrani v
mistnosti. Nepokladejte Zadné pfedméty na kamna a vyhybejte se doteku obarvenych dildi. Dotykani
obarvenych dild, pfi prvnim naloZeni, mohlo by vzniknout poskozeni na nestvrdlé vrstvé barvy.

Spalovania normalni provoz

Pfi potpalovani ohné radime novinarsky papir s jemnym suchym dfevem. Na to umistéte 2 az 3 kusy
drobného nastipaného dfeva. Regulator vzduchu zcela otevrete. Nez se ohen rozhofi, nenechavejte
kamna bez dozoru, aby jste mohli kontrolovat oheri.
Kdyz se ohen dobfe rozhofi na néj dejte 2 nebo 3 kusy paliva.
Doporucujeme, pfi udrzeni ohné pfes noc nalozite 1 nebo 2 vétSi kusy paliva.
V normalnim provozu je nutné, aby dvefe byly zaviené, kromé pfi nakladani paliva. Pokud mate
vestavénou zaklopku v koufovodu, drzte ji zcela otevienou, nez se oheri nerozhofi.
Kamna jsou navrzeny tak, aby hofeni bylo dostatecné kvalitni a Cisté. Mozné pficiny Spatného
spalovanijsou:

- Spatny komin

- §patny pfivod vzduchu (ij. zavieny regulator na dvefich pece)

- neodpovidajici palivo (Spatné nebo vihké)

-vhozené vétSi mnozstvi paliva

Myslete, Ze jsou dily kamen horké, Ze kamna mohou pouZivat jen dospélé osoby. Kvdli tomu
pouzivejte OCHRANNE RUKAVICE.

P¥i zapalovani ohné nikdy nepouzivejte alkohol, benzin nebo néjakou jinou hoflavou kapalinu.
Nenechavejte hoflavé kapaliny v blizkosti kamen!
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Regulovani sily

Pro regulovani sily je potfeba trochu zku$enosti, jelikoz je ovliviiuji rizné faktory, napf.: podtlak
kominu a vlastnosti paliva. Pouzivejte nase rady, aby jste se Iépe naudili pouzivat vase kamna.

Vykon se reguluje pomoci regulatoru na dvefich.

Vykon kamen zavisi na podtlaku v kominu (tah komina). Pfi velmi silném podtlaku v kominu,
doporucujeme, aby jste jej snizili pomoci zaklopky pfes koufovody.

- regulator pro jmenovitou silu 8 kW - nastavit 2/3 jak je znazornéno

- regulator vzduchu pro minimalni silu je nutné nastavit na 1/3

- regulator pro udrzovani ohné pres noc nastavte tak, ze rano mate
dostatek uhlikd pro dal$i hofeni, a to je také o 1/3 I

Nalozeni v prechodném obdobi

PFi nalozeni v pfechodném obdobi ( kdyz jsou venkovni teploty vy$Si nez 15° C) muze se stat, ze v
kominu neni podtlak (komin netdhne). V tomto pfipadé pokuste se podpalenim kominu dosahnout
potfebny podtlak. Pokud v tomto pfipadé neuspéjete, radime Vam, aby jste nepokracovali v nakladani
ohné. P¥i zapalovani ohné, doporuc€ujeme, otevfit okno nebo dvefe v mistnosti, aby se vyrovnal tlak
vzduchu s venkovnim.

Udrzbaa ¢isténi

Po kazdé topné sezdné je nutné kamna, koufovody a komin vycistit od usazenych sazi. Pokud se bude
ignorovat pravidelna kontrola a €isténi, zvétsi se riziko pozaru v kominu. V pfipadé pozaru v koming,
postupujte nasledovné:

1. Nepouzivejte vodu k haseni

2. Zavrete vSechny pfichody vzduchu v kamnech a kominé

3. Poté, co se ohen uhasil, zavolejte kominika, aby prohlédl komin

4. Obratte se na zakaznicky servis nebo vyrobce, aby prohlédl kamna

Kamna jsou obarveny barvou, ktera je odolna proti vysoké teploté. Poté co se barva zapece (pfi
druhém nebo tfetim naloZeni), mohou se vSechny plochy kamen Eistit lehce ovlaZzenym hadfikem na
cisténi.

Po delSim pouzivani barva mize vyblednout nad topenistém. Tyto plochy se mohou pozdéji dobarvit
barvou, ktera je odolna vuci vysokym teplotam. Odpovidajici barvu mulzete sehnat ve
specializovaném obchodé.

Pokud se bé&hem provozu kamen vyskytnou néjaké potize (jako napf. kouf), obratte se na
specializované prodejny. Veskeré prace na kamnech mohou vykonavat jen opravnéné osoby a
instaluji se jen originalni dily.

Zaruka
Zaruka plati pouze tehdy, kdyz se pouzivaji kamna v souladu s témito technickymi pokyny.

Moznost vytapéni mistnosti
Velikost vytapéného prostoru je zavisla na vytapéni a tepelné izolaci prostoru. Pro vytapéni

jednotlivych zdroja tepla jmenovitého tepelného vykonu 8 kW, je mozné v zavislosti na podminkach
teplak vytapéni:

pFiznivé podminky pro 160 m?
zaméné pfiznivych podminek 105 m?
v nepfiznivych podminkach 75m?3

Obcasné topeni nebo preruSované topeni by mélo byt povazovano za méné pfiznivé nebo
nepfiznivymi podminkami pro vytapéni.
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Vybérkominu

Pro dimenzovani komina podle DIN 4705 plati nasledujici udaje:

Jmenovity tepelny vykon 8 kW
Hmotnost pritok spalin (m) 8 gls
Stredni teplota koufovych plynl ze spalového nastavce 294 °C
Minimalni negativni tlak kominu [p] pfi jmenovitém vykonu 0,12 mbar
Minimalni negativni tlak kominu [p] na 0,8 nasobek jmenovitého vykonu 0,10 mbar

e Pfi odpaleni pfidejte pouze mnozstvi paliva, které splfuje pozadovany tepelny efekt v té
dobé.

o Po pfidani dostatku paliva, regulator vzduchu otevite nez se ohen dobfe rozhofi. Teprve
potom miiZzete dat regulator do polohy, kterd odpovida pozadované tepelné kapacité.

® PInév souladu s technickymi pokyny.

e Kamna postavte do mistnosti odpovidajici velikosti, tak aby potfeba teploty odpovidala
jmenovitému vykonu trouby.

* \/yhnéte se provozu pece na minimalni vykon. Pfes noc si mlzete nechat regulator otevieny
do té miry kolik je potfeba, tak aby jste rano méli dostatek zakladni hoflivosti, tak Ze nebudete
mit problem vytvofit novy oher. Proto musite mit sucha a drobna drevicka.

Nahradni dily a prisluSenstvi: (obrazek 2, stranky 44):

Poz. ¢islo Nazev dilu Oznaceni dilu
001 KUPOLE TR-01
003 SPODNI DESKA TR-03
004 BOCNICE TR-04
005 RAM DVERI TR-05
006 PREKAZKA TR-06
007 DVERE TR-07
008 NOHA TR-08
009 REGULATOR TR-09
010 ZABRADLI TR-10
012 ZADNI DIL ) ’ ’ TR-12
013 OCHRANNA MRIZKA DVERI TR-13
014 OCHRANNA DESKA TR-14
202 DRZAC SKLA AM-241
201 RUKOJET DVERI PECE BARUN BR-201
226 PLECH SEKUNDARNIHO VZDUCHU SPG-226
229 VALECEK TE-216
409 SKLO TRENK

Prislusenstvi:
802 POHRABAC
805 LOPATKA NA POPEL
806 OCHRANNA RUKAVICE S LOGEM PLAMEN-CERVENA

VYHRAZUJEME PRAVO NA ZMENY, KTERE N,EOVLIVNUJi
FUNKCNOST A BEZPECNOST APARATU!
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IZJAVA O SKLADNOSTI

Izjavljamo, da ta izdelek odgovarja bistvenim zahtevam EN 13240:2001/A2:2004,
Pozega, 22.04.2011.

€3

[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
Preberite navodila za uporabo.  Uporabljajte priporo€ena goriva.
Naprava je predvidena za ob¢asno kurjenje.
EN 13 240:2001 / A2:2004
Pec na trda goriva

Tip: Trenk

Minimalna razdalja od vnetljivih materialov: [mm]
Spredaj: 1200 Bocno: 450 Zadaj: 450 Iznad: 500
Koncentrcija CO v okviru 13%02: 0,38 [%]
Temperatura dimnih plinov: 294 [°C]
Nazivna jakost: 8 [kW]
Stopnja izkoriS€anja:Les in lesni briketi: 74,5 [%]

Tovarniska Stevilka:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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OPIS PECI

e Pec Trenk je izdelana iz kakovostnega sivega liva, ki se Steje kot idealen konstruktiven
material za te namene, lepo je oblikovana in dekorirana. Kot dodaten element so steklena
vrata, ki dajo posebno prijeten ob¢utek toplote v prostoru.

¢ Znacilnosti konstrukcije, s funkcionalnega stali§¢a, je v tem ker se tukaj uporablja dobro
preizkuSena metoda zgorevanja in pretok dimnih plinov v “S” obliki, ki se je izkazala v dolgih
skandinavskih zimah. Kose drv poloZimo na plast pepela in jih podZzgemo s prednje strani,
od koder struji primarni zrak skozi regulator na vratih.

Zgorevanje drv je postopoma in napreduje s prednje strani. Zaradi postavljene pregrade
nad ognjem, se dimni plini usmerjajo proti prednjem delu, kjer dogorijo v plamenu, ki nastaja zaradi
pritekanja sekundarnega zraka skozi zgornje odprtine zraven stekla na vratih kuris¢a. Isti zrak
omogoca CiS¢enje stekla, tako da tudi po veckratnem kurjenju ostaja Cisto.

Pec¢ izdelujemo s prikljukom na dimniski nastavek @120 na kupoli.

* Toplotno mo¢ reguliramo z ro¢nim regulatorjem dotoka primarnega zraka s pomocjo
regulatorja, ki se nahaja na vratih za kurjenje.

Pe¢ je zelo zenesljiva in omogo¢a enakomerno zgorevanje. Eno kurjenje lahko pri
minimalni moci vzdrzuje ogenj ve¢ kot 10 ur.

SEKUNDARNI ZRAK

A
L

g | - PRIMARNI ZRAK
- PRIMARNI ZRAK

Shematski prikaz poti dimnih
plinov in doteka zraka je viden
na sliki 1 (vzdolzni presek).

Slika 1
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TEHNICNI PODATKI:

535

DIMENZIJE: VxSxD: 75x35x65 cm 415
TEZA: 74,5 kg T:
NAZIVNA JAKOST: 8 kW

ZVEDBA po EN 13 240: 1a

ODVOD DIMNIH PLINOV - od zgoraj: @120 mm

400

747

i
T
o £

Potem, ko ste odstranili kartonsko Skatlo in zgorniji leseni okuvir, iz peci izvlecite lopatico za pepel,
zezeljin zascitno rokavico. Izvlecite pe€ iz lesnega okvira.

344

NAVODILAZAMONTAZO

Prostorski predpogoji

Ce v prostoru, ki je predviden za vgradnjo pedi, tia so narejena iz lahko vnetljivega ali temperaturno
obcutljivega materiala, morate peC postaviti na nevnetljivo podlago. Podlago morate tako
dimenzionirati, da bo vecja od tlorisa peci: bo€no in zadnji strani 40 cm, na sprednji strani 60 cm.
Najmanjsi odmik od temperaturno ob¢&utljivih materialov na bo¢ni in zadnji strain mora biti 45 cm.
Temperaturno obdutljivi materiali v direktnem podrocju toplotnega sevanja s prednje strani peci
morajo biti od pe¢i odmaknjeni najmanj 120 cm.

Pec¢ mora biti postavljena na vodoravno povrsino in v prostoru, v katerem bo vgrajena pe¢ mora biti
dovolj svezega zraka zaradi zaradiizgorevanja.

Vkolikor je v prostoru vgrajen kak3en aspirator (napa) ali kakSen drugi porabnik zraka, je potrebno
skozi posebno odprtino z zas¢itno mrezo, ki se ne more zamasiti, zagotoviti stalni dotok svezega
zraka.

Dimni prikljucek

Priporo¢amo, da se za dimni prikljuéek uporabite obiCajne (standardne) dimne cevi in kolena z
vgrajeno zaklopko (loputo). Nazivni premer dimovodne cevi je & 120 mm.

Dimovodne cevi (kolena) morate trdno in nepropustno namestiti na dimni nastavek na peci. Prav tako
jih morate med seboj trdno in nepropustno povezati in trdno ter nepropustno prikljuciti na dimnik.
Dimovodna cijev ne sme segati v poprecni presek dimnika.

Pri postavljanju peci se moramo pridrzevati nacionalnih,evropskih normi, kot tudi lokalnih predpisov
zatovrstne naprave.
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NAVODILAZAUPORABU
Primerno gorivo

Pec je predvidena za kurjenje z drvmi in lesenimi briketi, oziroma s kurjavo pri katerih nastaja malo
pepela, pritem so znacilne: bukev, gaberin breza.

Zazeleno je, da je gorivo suho, oziroma da vlaznost ne presega 20%. Pri kurjenju z vlaznimi drvmi
nastajajo mastne saje, kilahko zamasijo dimnik.

Ne kurite nikakrSen odpad, Se posebej ne plastike. v mnogih odpadnih materialih se nahajajo
Skodljive snovi, ki so Skodljive za pe€, dimnik in okolje.

Seziganje teh odpadnih materialov je prepovedano z zakonom. Prav tako, ne sezigajte ostankov
iverk, bodocida iverke vsebujejo lepila, zaradi katerih lahko pride do pregrevanja peci.

Priporocilo za koli¢ino goriva, ki se nalozi naenkrat:

Nasekanadrva (dolzine ~33cm) 3do5kosi cca2.5-5kg
Leseni briketi 2kosa cca2-4kg

Prvo kurjenje

Glede na to, da je pe€ izdelana iz sivega liva, je treba upostevati podvrzenost sivega leva pokanju pri
hitrih in neenakomernih toplotnih obremenitvah. Zato pri prvem kurjenju kurite zzmernim ognjem. Za
netenje uporabite Casopisni papirin trske.

Pec nima rosta in pepelnika, pepel pa odstranjujemo z lopatko in grebljico, ki dobite skupaj s pecjo.
Ce kurite s kvalitetnim lesom, pepela ni potrebno pogosto odstranjevati.

TaksSen proizvod brez rosta in pepelnika omogoca kvaliteten trajen Zar, zato ognja ni potrebno gasiti
nekaj dni, vse do odstranitve pepela.

Kurite zmeren ogen.

Seznanite se z reguliranjem zraka Vasi peci.

Pec je prebarvana z bravo, ki je odporna proti visokim temperaturam. Pri prvem kurjenju se ta barva
postopno strjuje in se lahko pojavi dim in znacilen vonj. Zaradi tega poskrbite za dobro prezraCevanje
prostora.

Ne dajajte nikakrSne predmete na pec€ in izogibajte se dotika prebarvanih delov. Zaradi dotikov
prebarvanih delov, pri prvem kurjenju lahko bi nastale poSkodbe na estrjeni plasti barve.

Kurjenje in normalen zagon

Za podnetenje svetujemo Casopisni papir in drobna suha drva. Na to polozite 2 do 3 kosa drobno
nasekanih drv. Popolnoma odprite regulator na vratih.
Dokler se ogenj ne razgori, ne puscajte pe€i brez nadzora, da lahko kontrolirati ogen;.
Ko se ogenj dobro razgori, nalozite 2 do 3 kosa goriv.
Svetujemo Vam, Ce zelite da ogenj gori ponoci nalozite 1 ali 2 vecja kosa goriv.
V normalnem zagonu morajo biti vrata zaprta, razen ko nalagamo gorivo.
Ceimate v dimovodni cevi vgrajeno zaklopko, drite jo popolnoma odprto, dokler se ogenj ne razgori.
Pri peci je s konstrukcijskimi reSitvami zagotovljeno, da bo izgorevanje dovolj kakovostno in Cisto.
Moznirazlogi za slabo izgorevanje so:

- slab dimnik

- priduSen dovod zraka (oz. zaprt regulator na vratima kurisc¢a)

- neprimerno gorivo (slabo ali vlazno)

- nalozena prevelika koli¢ina goriva

Zavedajte se, da so deli peci vroCi in da lahko s pecjo rokujejo samo odrasle osobe. Zaradi tega
UPORABLJAJTE ZASCITNO ROKAVICO.

Za netenje ognja nikoli ne uporabljajte $pirita, bencina ali kakSnega drugega tekoCega goriva. V
blizini pe€i ne hranite nikakrsnih vnetljivih tekocin!
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Reguliranje moc¢i

Za reguliranje moci je potrebnih nekaj izkuSenj, saj lahko na to vplivajo razli¢ni faktorji, kot npr. podtlak
dimnikain lastnosti goriva. Drzite se nasih nasvetov, da bilazje naugili rokovati z Vaso pecjo.

Mo¢ se regulira s pomocjo regulatorja na vratih .

Mo¢ pedi je odvisna tudi od podtlaka v dimniku (vle€enje dimnika). Pri zelo visokem podtlaku dimnika
priporo€amo, da ga zmanjSate z zaklopko na dimovodni cevi.

- regulator za nazivno mo¢ 8 kW - namestiti okrog 2/3 kot je prikazan

- regulator zraka za minimalno mo¢ mora se namestiti na 1/3

- regulator za vzdrZevanje ognja prek noCi namestite tako da imate I
zjutraj dovolj Zerjavice da lahko zanetite ogenj, in je tudi o 1/3

Kurjenje v prehodnem obdobju

Pri kurjenju v prehodnem obdobju ( ko so zunanje temperature visje od 15° C) se lahko zgodi, da v
dimniku ni podtlaka (dimnik ne vlece). V takSnem primeru poskusajte z netenjem ustvariti v dimniku
potreben podtlak. Ce vam to ne uspe, Vam svetujemo, da odnehate s kurjenjem. Koristno je pri netenju
ognja odpreti okno ali vrat prostora, da se tlak zraka v prostoru izenaci z zunanjim.

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje peci

Po vsaki sezoni gretja je treba peé, dimovodne cevi in dimnik ogistiti od saj. Ce se redna kontrola in
CiS€enje zanemarita se povecuje nevarnost pozara v dimniku. V primeru nastanka ognja v dimniku
postopajte po naslednjih navodilih:

1. ne uporabljajte vode za gasenje

2. zaprite vse dohode zraka v pe¢ in dimnik

3. ko je ogenj ugasnil, poklicite dimnikarja, da pregleda dimnik

4. pokliCite servisno sluzbo, oziroma proizvajalca, da pregleda pe¢

Pec je prebarvana z bravo, ki je odporna na visoke temperature. Ko se barva zapece (po drugem ali
tretjem kurjenju), lahko vse povrsSine peci Cistimo v vlazno krpo za ¢iS¢enje.
Po daljSi uporabi lahko barva nad kuri§¢em zbledi. Ta mesta lahko naknadno prebarvamo z bravo, ki je

odporna na visoke temperature. Ustrezno barvo lahko nabavite v specializiranih trgovinah.

Ce se med delovanjem pegi pojavijo kakrénekoli motnje ( kot na primer zakajenost), se obrnite na
VasSega dimnikarja ali v najblizji servis. KakrSnekoli posege v pe¢ lahko opravljajo samo pooblas¢ene
osebe, vgrajujejo pa se lahko samo originalni rezervni deli.

Jamstvo

Jamstvo velja samo v primeru, ¢e pec€ uporabljate v skladu s temi tehni¢nimi navodili.

Moznost ogrevanja prostora

Velikost ogrevanega prostora je odvisna od nacina gretja in toplotne izolacije prostora.

Z gretijem s posameznimi viri toplote nazivne toplotne moci 8 kW, mogoce je odvisno od grelnih
pogojev zagreti:

pri ugodnih pogojih 160 m?
pri manj ugodnih pogojih 105m?
pri neugodnih pogojih 75m?

Obcasno gretje ali gretje s prekinitvami se Steje med manj ugodne ali celo neugodne grelne pogoje.
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Izbira dimnika

Zadimenzioniranje dimnjaka po DIN 4705 veljajo naslednji podatki:

Nazivna toplotna mo¢ 8 kW
Pretok mase dimnih plinov (m) 8 gls
Srednja temperatura dimnih plinov za dimnim nastavkom 294 °C
Najmanijsi podtlak dimnika [p] pri nazivni toplotni mogi 0,12 mbar
Najmanijsi podtlak dimnika [p] pri 0,8 kratni nazivni toplotni mogi 0,10 mbar

Se enkrattisto najpomembnejse

¢ Pri kurjenju dodajajte samo taksno koli¢ino goriva, ki zadostuje za v tem trenutku potrebno
toplotno mo¢.

* Po dodajanju goriva odprite regulatorje zraka, dokler se ogenj dobro ne razgori. Sele nato
lahko nastavite regulator v poloZaj, ki odgovarja zeleni toplotni moci.

* Popolnoma se pridrzujte tehni¢nih navodil

¢ Pec postavite v ustrezno velik prostor, za katerega zadostuje nazivna moc¢ peci.

Izogibajte se delovanju peci pri minimalni jakosti. Ponoci lahko pustite regulatorje odprte le

toliko, kolikor je potrebno, da imate zjutraj dovoljn osnovne Zerjavice, da lahko brez tezav

zanetite nov ogenj. Za to morate imeti ponovo suh in majhen les.

Rezervni deli in pribor : (slika 2, stran 44):

Poz. br. Naziv dela Oznaka dela
001 KUPOLA TR-01
003 SPODNJA PLOSCA TR-03
004 BOCNA STRAN TR-04
005 OKVIR VRATA TR-05
006 PREGRADA TR-06
007 VRATA TR-07
008 NOGA TR-08
009 REGULATOR TR-09
010 ROCAJ TR-10
012 ZACELJE TR-12
013 ZASCITNA RESETKA VRAT TR-13
014 ZASCITNA PLOSCA TR-14
202 DRZAC STAKLA AM-241
201 ROCICA VRAT KURILNICE BARUN BR-201
226 LIM SEKUNDARNEGA ZRAKA SPG-226
229 ROLNA TE-216
409 STEKLO TRENK

Pribor:
802 GREBLJICA
805 LOPATKA ZA PEPEL
806 ZASCITNA ROKAVICA LOGO PLAMEN-RDECA

PRIDRZUJEMO S| PRAVICO DO SPREMEMB, KI NE VPLIVAJO NA
FUNKCIONALNOST IN VARNOST APARATA!
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W3JABA O CYKNALIHOCTM

M3sjaBrbyjemo fa oBaj npon3sog yaoBorbasa bBUTHUM 3axTeBrnmMa
EN 13240:2001/A2:2004,

Moxera, 22.04.2011.

€3

[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
MpaTuTe ynyTcTBa 3a ynotpeby. KopucTute npenopyyeHa ropuea.
Ypehaj je npegsufeH 3a NOBPEMEHO NOXEH-E.
EN 13 240:2001 / A2:2004
Meh Ha uBpcCTa ropmea

Tun: TpeHk

MwHumanHa yaarbeHocT of 3anarbuBux npegmera: [mm]
Ucnpea: 1200 BoyHo: 450 Tlosagu: 450 W3Hapg: 500
KoHueHTpaumja CO ceegeHnx Ha 13%02: 0,38 [%]
Temnepatypa AUMHMX racoBa: 294 [°C]
HomuHanHa cHara: 8 [kW]

EHepretcka edpmkacHocT: [pBo 1 gpBeHn 6puketn 74,5 [%]
®abpuyku 6po;j:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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Onuc Newmn

e [Meh TpeHk je HanpaBrbeHa Of KBanMUTETHOr CMBOM fieBa, KOju ce cmaTtpa maeanHum
KOHCTPYKTMBHMM MaTtepujarioM 3a OBy CBpXy, Neno je popmupaH n gekopatmsaH. Kao
[oQaTHM eneMeHar nma CTakrno Ha Bpatuma, koje aaje nocebHo npujataH ocehaj Bapte y
NpOCTOPWUjU.

o C byHKUMOHaANHOr rneguTa, KOHCTPYKUMja je KapakTepucTMyHa no ToMme LTO je oBae
npvMereH o6pO NPOBEPEH HAYMH U3raparsa 1 Bohera AMMHUX racoBa y “S” obnuky, koju
ce acdupmucao y ckaHaMHaBCKUM 3eMmrbama. Komaau AgpBeTa nexe Ha crnojy nenena, a
noTnarbyjy ce ca npefwe CTpaHe, ogakne CTPyju NpMMapHu Basdyx Kpo3 perynatop Ha
BpaTuma.

Maraparwe apeeTa je nocteneHo M Hampedyje ca npegwe cTpaHe. [uMHu racosu ce
ycmepaBajy npema npealoj cTpaHu, 360or nocTaBrbeHe nperpage wusHag BaTpe, rAe
JoropeBajy y nnameHy, Kkoju Hactaje 360r nputoka CekyHOApHOr Basgyxa Kpo3 rophe
OTBOPE Y3 CTakno Ha Bpatnuma noxuwra. ctu Basgyx omoryhaea uniwhere ctakna na oHo 1 HakoH
AyXer Nnoxera ocTaje YACTO.

Meh ce nspahyje ca NpukIbY4YKoM Ha AUMHM HacTaBak @120 Ha Kynonu.

e Perynucarse TONMnoTHe cHare BpLUM Ce Py4YHUM peryriaTopoM 4OTOKa NpMMapHor Basayxa,
KOju ce Hanasu Ha BpaTiMa 3a NoXetse.

Meh je Bpno noysgaHa n omoryhaesa paBHOMepaH pexum uarapara. JegHo noxere Moxe
Ha MMHUManHOj CHa3u oapxaTtu BaTpy npeko 10 yacosa.

[
?1P0

CEKYHOAPHUW BA3YX
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NPNMAPHU BA3YX

— ] | ] C NPNMAPHU BA3OYX

LLlemaTckn npukas nytake
OVMHWX racoBa 1 fOToKa
Ba3sgyxa BUOJbMB je Ha
cnuum 1 (y3gy>Hu npecek).

Cnuka 1
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TEXHUYKN NOOALMU:

535

MEPE BxLLUx[: 75x35x65 cm .
MACA: 74,5 kg
HOMWHAJNHA CHATA: 8 kW

NEP®OPMAHCE no EN 13 240: 1a
OABOBEHE AMMHNX TACOBA —rope: @120 mm
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YNYTCTBO 3ATNOCTABIbAKE

HakoH ckuaarba KapToHCKe KyTuje U ropHser ApBeHor pama, 13 nehu nssaguTe nonatuuy 3a neneo,
rpeGanvuy v 3aWwTUTHY pykasuuy. MsBaguTe neh us ApBeHor pama.

MpocTopHu npeaycnosu

Ako npocTopuja, y Kojoj je npeasuheHa yrpagsa nehu, uma nog og nako 3anarbMBor unv Matepujana
OCeTIbLMBOr Ha TemnepaTypy, neh Mopa Aa ce noctaBu Ha nogsory koja He ropu. OHa Tpeba 6uTtn
Beha op TnoupTta nehu ca 6o4HNX cTpaHa 1 no3aam 3a 40 cm, a ca npegte ctpaHe 60 cm.

Hajmarba ygareHoCT o Matepujana oceTsb1BUX Ha TeMneparypy 604HO 1 no3aau je 45 cm.
Martepujanu oceTrbuBm Ha TemnepaTypy y AMPEKTHOM NoapyYjy ucujaBara Tonnote, ucnpes nehu,
Mopajy Aa umajy Hajmane 120 cm pasmaka.

Meh mopa ga Gyae nocTaBrfbeHa Ha XOPM3OHTarnHy MOBPLUMHY, a MpocTopuja y Kojoj ce yrpahyje
Tpeba Aa vma [OBOSbHY KOMMYUHY CBEXET Ba3ayxa 3a usrapame.

AKoO je y npocTopuju yrpafeH acnmpartop (Hana) iy HewTo Apyro WTOo TpoLuM Ba3gyx, Tpeba kpos
noce6aH OTBOP Ca 3aLUTUTHOM MPEXOM, KOja Ce HE MOXe 3ayenuTu, ocurypatu pefoBaH [OTOK
cBexer Basayxa.

Mpukrbyyak 3a AMMHbaK

Mpenopy4yyjemo Aa 3a NpukIbyyak Ha AUMHaK KopucTuTe yobuyajHe (CTaHgapaHe) AMMOBOAHE LieBU
1 KoMneHa c yrpaheHum noknonuem (knanHom). HoMuHanH1 npomep aMmoBoaHe uesw je & 120 mm.
JnmoBoaHe ueBu (koneHa) Tpeba Aa ce nocTaBe Ha AMMHU HacTaBak nehu YBPCTO U Tako Aa He
nywTajy. Takofe nx Tpeba mehycobHo UBPCTO CNOjUTK, Aa HE MyLITajy, ¥ YBPCHO, Aa He MyLuTajy,
NPUKIbYYUTU HA AUMHsaK. [IMMOBOAHA LieB He CMe Aa 3aaupe y NONpeYvHn Nnpecek AMMHaka.
Mpunukom noctaerbaka nehn NOTpebHO je NpuapxasBaTy ce HaLMOHAarHWX, eBPOMNCKUX nponuca
(HopMWK) Kao 1 NoKanHMX Hopmu 3a OBy BPCTY ypehaja.
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YANYTCTBO 3AYMNOTPEBY
OproBsapajyhe ropuso

Meh je npeaBuheHa 3a noxewe NCKIbYYYBO ApPBMMA WM APBEHUM OpuKeTMMa, Tj. FOpMBOM Koje nMa
Manu cagpxaj nenena, a Ty npeanade: bykea, rpab v 6pesa.

MoxereHo je Aa je ropuso cyBo, Tj. Aa My BNaxHOCT He npenasu 20%. Kog noxera BnaxHum gpsmuma
HacTaje MacHa Yah) Koja MoXe fa n3a3oBse 3anyLlere JUMHaKa.

He cnambyjTe HMKakaB oTnag, MoOrotoBO NMacTUKy. Y MHOMMM OTNagHMM MaTtepujanuma ce Hanase
LUTETHe CcyncTaHuuje, WTeTHe 3a neh, AMMHsaK Y OKOSUHY.

CnarsvBatbe OBMX OTNafHWX Matepujana je 3abpareHo 3akoHOM. Takohe, He cnarbyjTe ocTaTke
uBepuue, byayhu oa usepuiia cagpxu nenak Koju Moxe n3aspatu nperpejaBsarse nehu.

[Mpenopy4yeHa KonuunHa ropvBea Koje ce jeAHOKpaTHO Aoaaje:

uenaHa gpea (ayxvHe ~33cm) 3 po5komana cca2.5-5kg
OpBeHu bpukeTn 2 komaga cca2-4kg
MpBo noxewe

Meh je HanpaBrbeHa o cuBOr NeBa, na Tpeba BoguTK padyHa O HEeroBoj CKIOHOCTU Aa nykHe 36or
Harmux U HejefHakux TOMMOTHKUX onTepehersa. M3 Tor pasnora, NPUNMKOM MPBOT NIOXeHa NoXuUTe
ymepeHoM BaTpoMm. 3a noTrnasny KOpucTuTe HOBUHCKM Manup 1 CUTHa cyBa ApBa.

[Meh Hema pocT u nenerbapy, a neneo ce YMCTK nonaTuuom u rpebanuuom koje gobwjate y3 neh.
[Meneo He Tpeba 4ecTo Aa ce YMCTM ako NOXNUTE KBanuTeTHa ApBa.

KsanuTeT oBakBor npou3soaa, 6e3 pocta v nenerbape, je y Tome LITO 3apXXaBa xap na sarpa He
Tpeba Aa ce raci HEKONMMKO AaHa, cBe Ao Ynwhetrba nenena.

JloxuTe ymepeHom BaTpoM. HayuuTe aa perynuiuere Basgyx Ha Bawoj nehu.

Meh je ocdapbaHa cdapbom OTNOPHOM Ha BUCOKY TemnepaTypy. Tokom npBor noxewa capba ce
nocTeneHo CTBpAHaBa, Na Moxe AohK A0 UCMyLWTaka AMMa U KapakTepucTUyYHor mupuca. 36or Tora
Tpeba BOAMTM padyHa 0 4O6POM NPOBETpaBakby NpocTopuje.

He ctaBrbajTe HMKakBe npeamete Ha neh u n3berasajte gognpusane odapbaHmx genosa. Kog npsor
noxeta, gogupueareM odapbaHnx genosa morna 6w Aa HactaHy owrTteherwa Ha HECTBPAHYTOM
cnojy dapbe.

TNoxerwe n HOpManaH noroH

3a notnany BaTpe caBeTyjeMO KOpULLTEHE HOBUHCKOT Manupa u CUTHUX CyBuX ApBa. Ha 1o ctasuTte 2
0o 3 komaga cutHuje LenaHmx agpsea. PerynaTtop Bazgyxa noTnyHoO OTBOpUTE.
He octaBrbajTe BaTpy 6€3 KOHTpOore [OK Ce He pas3ropu.
Kapa ce Batpa gobpo pasropu Ha by cTaBute 2 o 3 komaga ropmea. CaBeTyjeMo Aa, 3a OgpxaBame
BaTpe npeko Hohu, ctaBuTe 1 Unu 2 KpynHWja Komaaa ropvea.
Y HopMmarnHom noroHy Bpara Tpebajy Aa 6yay saTBopeHa, 0cuM KoA fofAaBama ropmsa.
Ako nmate yrpafeH noknonau, AMMHOT KaHarna y AMMOBOAHO] LIEBUW, APXMUTE ra NoTNyHO OTBOPEHUM,
0K Ce BaTpa He pasropu.
Koa nehu je KOHCTPYKUMjCKMM pelleHeM OocurypaHo da usrapawe byae A0BOSbHO KBaNMTETHO U
yncto. Moryhu yspoum noluer narapama cy:

- NOLWW AVMHbAK

- NpWryLeH 40BOA Ba3ayxa (Tj. 3aTBOPEH perynarop Ha BpaTvMa fnoXuLuTa)

- HeoaroBapajyhe rop1Bo (1oLue Ui BraxHo)

- ybayeHa npeBenvka KonnyvnHa ropvea

BoagwuTe padyHa aa cy genosu nehu Bpyhu Te ga neh mory Aa kopucte camo ogpacne ocobe. 360l
TOFAKOPUCTUTE SALLUTUTHY PYKABULIY!

3a notnany BaTpe HemojTe Aa KOPUCTUTE LUNUPUT, GEH3NH UM HEKO ApPYro cnn4Ho ropuso. Hemojte
[a ApXKUTe HUKaKBe 3anarb1ee Te4HocTn 6nnay nehu!
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Perynucame cHare

3a perynucatre cHare Tpeba umaTu NOHELLTO NCKYCTBa, Byayhu Aa Ha To MOry Aa yTu4y pasnuunti
hakTopu, Kao Ha NpUMep NoanpuTUCcak AuMHaka 1 cBojcTBa ropvsa. Kopuctute Halle caBete ga
OuncTe WTO Nnakwe Hay4nnu aa pykyjete Bawwom nehu.
CHara ce perynuiie nomohy perynatopa Ha Bpatuma.
CHara nehu 3aBmcy og NnoanpuTUCKY Yy ANMHaKy (Kako AnMhsak Byye). Kog jako Benukor nognputuncka
y OVMHaKy npenopydyjemMo Aa ra cMmawute nomMony MOoKMonua AMMHOr KaHana Ha AMMOBOLHUM
ueBvMa.

- Perynartop 3a HomuHanHy cHary 8 KW - HamecTuTu oko 2/3 kao Ha cnmum

- Perynatop Ba3gyxa 3a MMHUManHy cHary Tpeba Hamectutu Ha 1/3

- Perynatop 3a ogpxaBatbe BaTpe Npeko Hohu HaMecTUTe Tako Aa

YjyTPO nmarte AOBOSBHO Xapw 3a HacTaBak ropena, a To je Ucto oko 1/3 I

Noxewe Yy npenasHom nepuoay

Koa noxersa y npenasHom nepuogy (kaga je Hanosby Temnepatypa naHag 15°C) moxe Aa ce gecu aa
y AMMHsaKy HeMa noanpuTucka (GuMak cnabo Byye). Y Tom cryyajy nokyLuajte notnanom AMmmaka
Aa octBapuTe notpebaH nognpuTucak. AKo y TOMe He ycreTe caBeTyjeMo Aa OQyCcTaHeTe of NoXea.
[Mpyvnrukom noTnane BaTpe MOXerbHO je OTBOPUTWM NPO30p MW BpaTta NpocTopuvje Aa ce usjeaHauu
npuTnCak Basgyxa ca CrorballhuM.

HeroBawe 1 unwhemwe nehn

Mocne cBake ce3oHe rpejarsa neh, AMMOBOAHE LieBU M AnMH-aK Tpeba Aa ce ouncTe of Hacnara Yafu.
AKo ce 3aHemapu pefoBHa KOHTpona v Yuwhere nosehasa ce ONacHOCT oA Noxapa y AuMhaky. Y
cnyyajy nojase BaTpe y AMMHsaKy HanpasuTe cnegehe:

1. He kopucTtute BOgy 3araiwliemwe

2. 3aTBOpuTE CBE [0BOAE Ba3ayxay neh v gummak

3. HakoH rawetba BaTpe Nno3oBuTe AMMHba4Yapa aa npernea AuMmak

4. MNo3oBuTe cepBuC crnyx0by, oaHOCHO Nponssohava aa npernega neh

Meh je odhapbaHa papbom oTnopHOM Ha BUCOKe TeMnepaTtype. HakoH wTo ce hapba 3anedye (nocne
apyror unu Tpeher noxetsa), cBe nroxe nehu Mory fja ce YnCTe BNa)XHOM KproMm 3a Ynwwherse.

Mocne pyxe ynotpebe dapba nsHag noxuwita moxe aa n3dnegn. OBa mecta Mory HakHagHo aa ce
odhapbajy papbom oTnopHOM Ha Bucoke Temnepatype. Ogroepapajyhy dpapby moxete ga HabaBuTe
y cneuujannms3MoBaHM NpogaBH1Lama.

Ako ce y Bpeme paga nehu nojaBe 6uno kakee cMeThe (kao Ha npumep aum), obatute ce Bawem
OUMHsayapy Unu Hajonmkem cepeucy. buno kakee 3axeate Ha nehu cmejy Aa page camo oBnaluTeHe
ocobe, a yrpafuBaTu ce cMejy camo OpUrMHarnHu pe3epBHU 4ENOBU.

FapaHumja

lapaHuwja Bpean camo y cnyyajy kaga ce neh KopucTi npema 0BUM TEXHUYKUM Yy TCTBMMA.
MoryhHocT rpejaska npoctopa

BenununHa rpejaHor npocTtopa 3aBUCK Of HauWHYy rpejakba M TOMSOTHO] M3onauumju npocTtopa. 3a

rpejawe nojeaMHavyHUM nM3BopumMa TonnoTe HoMmmHanHe cHare 8 kW, moryhe je 3aBucHO 0 ycnosuma
rpejarwa aa ce 3arpeje:

KOA, MOBOSbHUX yCrnoBa 160 m®
Kof, MaH-€ NoBOSbHMX yCrioBa 105m?
KO[1 HEMOBOSBLHUX yCrioBa 75m3

MoBpemeHO rpejarbe UnNK rpejawe ca npekuauma Tpeba cMmaTpat¥ Make MOBOSbHUM UMW Yak
HEMOBOSbHUM YCIOBUMA rpejatsa.
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N360p aumMm-aka

3a ogpehuBate anmeHsmnja aumraka npema DIN 4705 Bpene cnegehm nogauum:

HomuHanHa TonnoTHa cHara 8 kW
MaceHu npoTok AMMHMX racosa [m] 8 gls
Cpegha TemnepaTtypa OUMHMX racoBa u3a QUMHOT HacTaBka 294 °C
Hajmarsun nognputucak Aumeaka [p] kog HoMUHanHe ToNnoTHE cHare 0,12 mbar
Hajmaru notnputucak aummacka [p] kog 0,8-cTpyke HOMUHaNHe TONMOTHe cHare 0,10 mbar

Jouw jegaHnyT oHO HajBaXHMje

Mpunukom noxera [[odajTe camo OHY KOMWYMHY ropuBa koja ogroBapa noTpebHoj
TOMSNHCKOj CHa31 y TOM MOMEHTY.

HakoH goaaBarba ropusa perynarop Basgyxa AOBOSbHO OTBOpUTE AOK ce BaTpa Jobpo He
pasropu. Tek Taga mMoxeTe Ja CTaBuTe perynatop y Monoxaj Koju ofropapa XerbeHoj
TOMIOTHOj CHa3u.

MoTnyHo ce npuapxasajTe TEXHNYKMX ynyTcTasa.

Meh noctaBuTe y npocTtopujy oarosapajyhe BenuuuHe, Tako ga nortpeba 3a TOMnoTom
ogrosapa HoMUHarnHoj cHasw nehu.

WN3beragajte ga neh pagu npyv MyUHMManHoj cHasu. Mpeko HOhu MoxeTe Oa ocTaBuTe
perynaTtop OTBOpPeH TONMKO KOMMWKO je NOTpebHO Aa yjyTpo nmarte A0BOSbHY 6asHy xap u aa
6e3 npobnema MoXeTe fa HanpaBuTe HOBY BaTpy. 3a TO MopaTe NOHOBO Aa umare cyea U
CWTHa apBa.

Pe3epBHM nenoBu n npmubop: (cnuka 2, ctpaHa 44):

Mos. 6p. Ha3uB gena OsHaka gena
001 KYMONA TR-01
003 OOHA MJTIOYA TR-03
004 BOYHA CTPAHA TR-04
005 PAM BPATA TR-05
006 MPErPALA TR-06
007 BPATA TR-07
008 HOrA TR-08
009 PEIYNATOP TR-09
010 PYKOXBAT TR-10
012 3AYEIBE TR-12
013 SAWUTUTHA PELLETKA BPATA TR-13
014 SALWLUTUTHA MJIOYA TR-14
202 LOP>XA4Y CTAKITA AM-241
201 PYYKA BPATA NOXXNLLUTA BAPYH BR-201
226 JIMM CEKYHOAPHOIT BA3YXA SPG-226
229 POJIHA TE-216
409 CTAKNO TPEHK

MpuGop:
802 TPEBAJTMLUA
805 JIONATUUA 3A NEMNEO
806 SALLUTUTHA PYKABWLIE C JIOITOM NIAMEH-LIPBEHA

3AOPXABAMO MNMPABO HA NMPOMEHE KOJE HEMAJY YTULIAJA
HA ®YHKUMOHAIHOCT U CUIT'YPHOCT AIAPATA!
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DEKLARACJA ZGODNOSCI

Oswiadczamy, ze niniejszy produkt spetnia podstawowe wymogi
EN 13240:2001/A2:2004,

PoZega, 22.04.2011.

€3

[@)] Plamen d.o.o.
HR-34000 Pozega, Njemacka 36
Zaleca sie zapoznanie sie z instrukcja. Nalezy uzywac jedynie zalecanych paliw.
Urzadzenie niewymagajace ciagtego tadowania.

EN 13 240:2001 / A2:2004
Piec na paliwa state
Typ: Trenk
Minimalna odlegtos¢ od materiatow tatwopalnych: [mm]
Z przodu: 1200 Z boku: 450 Ztylu: 450 Nad: 500
Emisja CO przy doptywie O2 zredukowanym do 13%: 0,38 [%]
Temperatura powietrza wylotowego: 294 [°C]
Nominalna moc: 8 [kW]
Wspotczynnik wydajnosci: drewno i brykiety drzewne: 74,5 [%]
Numer seryjny:

HR-34000 Pozega, Njemacka 36
tel.: +385 (0)34 254 600, 254 602, fax: +385 (0)34 254 710
www.plamen.hr
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OPIS PIECA

¢ Piec Trenk zostat wykonany z wysokiej jakosci szarego zeliwa, materiatu konstrukcyjnego
idealnie nadajgcego sie do takich zastosowan. Ma fadny ksztatt oraz zdobienia, a
dodatkowo zostat wyposazony w szklane drzwiczki nadajace ogrzewanemu
pomieszczeniu szczegolng atmosfere ciepta.

* Cechg charakterystyczng konstrukcji, z punktu widzenia funkcjonalnosci, jest
zastosowanie dobrze wyprébowanej metody spalania i odprowadzania spalin w ksztatcie
litery ,S”, ktora sie sprawdzita w warunkach dtugich zim skandynawskich. Kawatki drewna
ktadzie sie na warstwie popiotu i podpala z przedniej strony, skad przez regulator na
drzwiczkach doptywa powietrze pierwotne.

Spalanie drewna nastepuje stopniowo i dokonuje sie z przedniej strony. Poniewaz nad
ogniem umocowana jest przegroda, spaliny przemieszczajg sie do czesci przedniej i spalajg w
ptomieniu, ktéry powstaje w wyniku przedostawania sie powietrza wtérnego przez gérne otwory
umieszczone przy szklanych drzwiczkach paleniska. To samo powietrze umozliwia czyszczenie
szkfa i utrzymanie go w trwatej czystosci.
Otwor wylotowy spalin pieca o srednicy @120 umieszczony jest na pokrywie.

e Moc cieplng reguluje sie przy pomocy recznego regulatora przeptywu powietrza
pierwotnego znajdujgcego sie na drzwiczkach paleniska.

Piec je niezawodny i umozliwia rownomierny rezim spalania. Jednorazowy zatadunek umozliwia
utrzymanie ognia przy minimalnej mocy przez ponad 10 godzin.

[
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POWIETRZE WTORNE
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& POWIETRZE PIERWOTNE
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—— | ] - POWIETRZE PIERWOTNE

Schemat obiegu spalin oraz
doptywu powietrza
przedstawiony zostat na
rysunku 1 (przekroj podtuzny).

Rysunek 1
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PARAMETRY TECHNICZNE:

535

WYMIARY wys. x sz. x gt.: 75x35x65 cm 415
MASA: 74,5 kg
MOC NOMINALNA: 8 kW
WARIANT wedtug EN 13 240: 1a
WYLOT SPALIN — na gérze: @120 mm
o )
i
344 o £
INSTRUKCJAMONTAZU

Po usunieciu kartonu i gérnej czesci drewnianego opakowania, z pieca nalezy wyja¢ topatke do
popiotu, pogrzebacz i rekawice ochronng, a nastepnie wyjac¢ piec z drewnianego opakowania.

Wymogi dotyczace pomieszczenia

Jezeli podtoga w pomieszczeniu przewidzianym do ustawienia pieca jest wykonana z materiatu
tatwopalnego lub wrazliwego na temperature, piec nalezy postawi¢ na niepalnej podkfadce.
Podktadke nalezy wymierzy¢ tak, aby byta wieksza od pieca: z bokéw i z tytu 0 40 cm, a z przodu o 60
cm.

Minimalna odlegto$¢ od materiatéw wrazliwych na temperature z boku i z tytu wynosi 45 cm.

Materiaty wrazliwe na temperature znajdujace sie w bezposredniej strefie wydzielania ciepta,
powinny by¢ oddalone od jego przedniej czesci przynajmniejo 120 cm.

Piec musi by¢ ustawiony w pozycji poziomej, a w pomieszczeniu, w ktérym sie instaluje urzadzenie
musi by¢ zapewniony dostateczny przeptyw powietrza.

Jezeli w pomieszczeniu wbudowany jest juz jakis aspirator (np. pochtaniacz pary) lub inne tego typu
urzgdzenie ssace, nalezy zapewni¢ staty doptyw Swiezego powietrza poprzez specjalny otwor
wyposazony w siatke zabezpieczajgca, ktdra uniemozliwi jego zapychanie sie.

Podtaczenie do komina

Do podtaczenia pieca do komina zaleca sie uzycie zwyktych (standardowych) rur dymowych i
kolanek zwbudowana klapka (zasuwa). Nominalna $rednica rury dymowej wynosi 120 mm.

Rury dymowe (kolanka) nalezy poditgczyé mocno i szczelnie do kré¢ca wylotu spalin w piecu. Réwnie
mocno i szczelnie powinny by¢ one potaczone pomiedzy sobg oraz podtagczone do komina. Rura
dymowa nie moze blokowac swiatta komina.

Przy montowaniu pieca nalezy przestrzega¢ narodowych i europejskich norm oraz lokalnych
przepiséw odnoszacych sie do tego typu urzadzen.
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INSTRUKCJA OBSLUGI
Stosowne paliwo

Do rozpalania zaleca sie stosowanie wytgcznie drewna i brykietowi drzewnych, tj. paliwa zawierajgcego
bardzo mato popiotu, a wiec przede wszystkim: bukowego, grabowego i brzozowego.

Zaleca sie stosowanie suchego paliwa, tj. o wilgotnosci nieprzekraczajacej 20%. Uzywanie mokrego
drewna skutkuje powstawaniem ttustej sadzy, ktéra moze zapchac¢ komin.

Nie nalezy pali¢ zadnych odpadéw, szczegdlnie nie tworzyw sztucznych. Wiele materiatéw odpadowych
zawiera szkodliwe substancje, ktére moga niekorzystnie wptywac na piec, komin i otoczenie.

Palenie materiatébw odpadkowych jest prawnie zabronione. Nie nalezy takze pali¢ odpadéw z piyt
wiérowych, gdyz zawierajg one substancje kleiste, ktére moga spowodowac przegrzanie sie pieca.
Zalecane ilosci paliwa, ktore nalezy dodawac jednokrotnie:

Szczapy drewna (o dtugosci~33cm) 3do5sztuk ok.2.5-5kg
Brykiet drzewny 2 sztuki ok.2-4kg

Pierwsze rozpalanie

Biorac pod uwage fakt, ze piec wykonany jest z szarego zeliwa, nalezy pamigta¢ o skionnosci tego
materiatu do pekania przy nagtym i niejednolitym obcigzeniu termicznym. W zwigzku z tym, pierwsze
rozpalanie powinno sie odby¢ przy umiarkowanym ogniu. Do podpatki nalezy uzywac papieru lub matych
suchych drewienek.

Piec nie ma rusztu ani popielnika, a popiot usuwa sie przy pomocy topatki i pogrzebacza, dotagczonych do
pieca. Potrzeba usuwania popiotu jest rzadsza w wypadku stosowania drewna wysokiej jakosci.

Takie urzgdzenie bez rusztu i popielnika gwarantuje trwate utrzymywanie sie zaru. Nie ma potrzeby
gaszenia ognia przez kilka dnia, az do usuwania popiotu.

Podpalanie powinno sie odbywac przy umiarkowanym ogniu.

Zaleca sie zapoznanie sie ze sposobem regulacji powietrza w piecu.

Piec jest pomalowany farbg odporng na wysoka temperature. W czasie pierwszego rozpalania farba
ulega stopniowemu stwardnieniu, co moze doprowadzi¢ do dymienia lub wydzielania sie
charakterystycznego zapachu. Pomieszczenie nalezy w zwigzku z tym dobrze przewietrzy¢.

Na piec nie nalezy klas¢ zadnych przedmiotéw. W trakcie pierwszego rozpalania nie nalezy takze
dotyka¢ pomalowanych czes$ci, gdyz na nieutwardzonych warstwach farby mogtoby pojawi¢ sie
uszkodzenia.

Rozpalanie i normalne uzytkowanie

Do podpalania zaleca sie stosowanie gazet i drobnych suchych drewienek. Na nie nalezy nastepnie
potozy¢ 2 do 3 szczap drewna, a regulator przeptywu powietrza catkowicie otworzyc¢.
Dopdki ogien sig nie rozpali, pieca nie nalezy pozostawia¢ bez nadzoru, ogien powinno sig kontrolowac.
Po rozpaleniu sie ognia do pieca nalezy dorzuci¢ 2 lub 3 sztuki opatu. Do podtrzymania ognia przez noc
zaleca sie wrzucenie 1 lub 2 wigkszych kawatkéw opatu.
W czasie normalnego uzytkowania drzwi musza by¢ zamkniete; otwieramy je jedynie do zatadunku.
Jezeli ruradymowa ma wbudowana klapke, nalezy jg pozostawi¢ otwarta, dopoki ogien sie nie rozpali.
Zastosowane rozwigzanie konstrukcyjne pieca zapewnia dobre i czyste spalanie. Do mozliwych
przyczyn stabego spalania naleza;

-wadliwy komin,

- przygtuszony doptyw powietrza (tj. zamkniety regulator na drzwiczkach paleniska),

- nieodpowiednie paliwo (zte lub wilgotne),

- zbytduza ilo$¢ zatadowanego opatu.

Nalezy pamigtac o tym, ze poszczegolne czesci pieca sg gorace oraz, ze z pieca moga korzystac jedynie
osoby doroste. W zwigzku z tym ZALECAMY UZYWANIE REKAWICY OCHRONNEJ!

Do rozpalania ognia nigdy nie nalezy stosowac spirytusu, benzyny, ani zadnego innego paliwa ciektego.
W sasiedztwie pieca nie wolno przechowywac zadnych tatwopalnych cieczy!
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Regulacja mocy

Regulowanie mocy wymaga posiadania pewnego doswiadczenia, gdyz moga na nig wptywacé tak rézne
czynniki, jak na przyktad podcisnienie komina czy wtasciwosci paliwa. Korzystanie z naszych rad ufatwi
Panstwu obstuge pieca.

Moc reguluje sie przy pomocy regulatora umieszczonego na drzwiczkach.

Moc pieca zalezy od podcisnienia w kominie (ciagu kominowego). W przypadku zbyt silnego
podcisnienia, zaleca sie jego zmniejszenie przez stosowanie zasuwy w rurach dymowych.

- do uzyskania mocy nominalnej 8 kW - regulator nalezy ustawi¢ na 2/3 jak pokazano
- do uzyskania minimalnej mocy - regulator nalezy ustawic¢ na 1/3
- do podtrzymania ognia przez noc - regulator nalezy ustawic¢ tak, aby

nad ranem pozostata odpowiednia do podtrzymania ognia ilo$¢ zaru,

i jest to réwniez o l

Rozpalanie w okresie przejsciowym

Przy rozpalaniu ognia w okresie przejsciowym (gdy zewnetrzne temperatury przekraczajg 15°C) w
kominie moze zabrakna¢ ciggu (komin stabo ciagnie). Wéwczas, chcac zapewni¢ dodatkowy ciag,
mozna sprobowac podpali¢ komin. Jezeli jednak to sie nie powiedzie, radzimy zrezygnowac z
rozpalania. Pomocne moze sie okaza¢ wéwczas pootwieranie okien i drzwi, umozliwiajgce wyréwnanie
ci$nienia powietrza w pomieszczeniu z ciSnieniem zewnetrznym.

Serwis i czyszczenie

Po zakonczeniu kazdego sezonu grzewczego piec, rury dymowe i komin nalezy oczysci¢ z warstwy
sadzy. Zaniedbanie kontroli i regularnego czyszczenia zwigksza zagrozenie pozarem w kominie. W
przypadku pojawienia sie ognia w kominie, nalezy postgpi¢ zgodnie z ponizszymi zaleceniami:

1. do ttumienia ognia nie nalezy uzywaé wody,

2. nalezy zamkna¢ kazdy doptyw powietrza do pieca oraz komina,

3. pougaszeniu ognia nalezy wezwaé kominiarza, aby dokonat przegladu pieca,

4. nalezy wezwac serwis naprawczy lub producenta, aby dokonat przegladu pieca.

Piec jest pomalowany farbg odporna na wysokie temperatury. Po utwardzeniu sie farby (po drugim lub
trzecim fadowaniu) wszystkie powierzchnie pieca mozna my¢ delikatnie wilgotng szmatka.

Po uptywie dtuzszego okresu uzytkowania farba nad paleniskiem moze wyptowie¢. Miejsca te mozna
ponownie pomalowaé farbg odporng na wysokie temperatury. Odpowiednig farbe mozna nabyé w
wyspecjalizowanych sklepach.

Jezeli w trakcie uzytkowania pieca pojawig sie jakies zakitdcenia (jak na przykfad dymienie), nalezy
skontaktowac sie kominiarzem lub najblizszym serwisem. Wszelkich czynnosci naprawczych powinny
dokonywac osoby do tego uprawnione, a wmontowywacé nalezy jedynie oryginalne czesci zamienne.

Gwarancja

Gwarancja zachowuje wazno$¢ jedynie wtedy, gdy piec jest uzytkowany zgodnie z niniejszg instrukcjg
techniczna.

Mozliwos$¢ ogrzewania pomieszczen
Wielko$c¢ ogrzewanej powierzchni zalezy od sposobu ogrzewania oraz izolacji cieplnej pomieszczenia.

Przy uzyciu poszczegodlnych zrodet ciepta o nominalnej mocy cieplnej 8 kW, mozliwe jest w zaleznosci
od istniejgcych warunkéw nagrzanie:

przy korzystnych warunkach 160 m3
przy mniej korzystnych warunkach 105m?
przy niekorzystnych warunkach 75m3

Ogrzewanie sezonowe lub ogrzewanie z przerwami nalezy postrzega¢ jako mniej korzystne lub nawet
niekorzystne warunki grzewcze. 42



Doboér komina

Przy doborze komina zgodnie z DIN 4705 nalezy wziag¢ pod uwage nastepujace wartosci:

Nominalna moc cieplna 8 kW
Przeptyw spalin przy zatozonej mocy nominalnej [m] 8 gls
Sredni temperatura wydzielanych spalin 294 °C
Minimalny cigg kominowy [p] przy nominalnej mocy cieplnej 0,12 mbar
Minimalny cigg kominowy [p] przy 0,8-krotnej nominalnej mocy cieplne;j 0,10 mbar

Najwazniejsze kwestie

e Opatu nalezy doktada¢ w ilosci odpowiedniej do uzyskania pozadanego w danej chwili
ciepta.

e Po dodaniu opatu regulator powietrza nalezy dostatecznie szeroko otworzyé. Dopiero,
kiedy ogien dobrze sie rozpali, mozna zmieni¢ potozenie regulatora dostosowujac go do
pozadanej mocy cieplnej.

* Nalezy w petni przestrzegac instrukcji technicznej

* Piec nalezy umiesci¢ w pomieszczeniu o odpowiedniej wielkoSci, aby potrzeby grzewcze

odpowiadaty nominalnej mocy urzadzenia.

Nalezy unika¢ pracy pieca przy minimalnej mocy cieplnej. W nocy regulator powietrza

mozna otworzy¢ na tyle, na ile jest to potrzebne do zachowania odpowiedniej ilosci zaru

wystarczajgcej do ponownego rozpalenia ognia kolejnego dnia przy uzyciu suchych i

drobnych kawatkéw drewna.

Czesci zamienne i przyrzady: (rysunek 2, strona 44):

Poz. Ip. Nazwa czesci Symbol czesci
001 POKRYWA TR-01
003 PLYTA DOLNA TR-03
004 OSLONA BOCZNA TR-04
005 RAMA DRZWI TR-05
006 PRZEGRODA TR-06
007 DRZWI TR-07
008 NOZKA TR-08
009 REGULATOR TR-09
010 RACZKA TR-10
012 CZESC TYLNA TR-12
013 KRATKA OCHRONNA DRZWI TR-13
014 PLYTA OCHRONNA TR-14
202 ELEMENT PODTRZYMUJACY SZKtO AM-241
201 UCHWYT DRZWICZEK PALENISKA BARUN BR-201
226 WIEKO DOPLYWU POWIETRZA WTORNEGO SPG-226
229 ZWOJ TE-216
409 SZKEO TRENK

Przyrzady:
802 GREBILICA
805 £ OPATKA DO POPIOLU
806 REKAWICA OCHRONNA Z LOGO PLAMEN - CZERWONA

ZASTRZEGAMY SOBIE PRAWO DO WPROWADZANIA ZMIAN, KTORE NIE MAJA
WPLYWU NA FUNKCJONALNOSC | BEZPIECZENSTWO URZADZENIA!
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